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TBDE AUTHOR'S PREFACE. 



The profoundly psychological principle of Rabbi Meir, 
'^Pupils ought to be taught in a short way" (Pesachim^ 35) 
has no greater claim to application in any branch of in- 
struction, than in that of religion. For in the latter, it is 
not only the study, conception and memory — ^all of which 
are facilitated and furthered by brevity, — ^but the practical 
result — which is the chief consideration in religious in- 
struction — ^that can be best accomplished by that method. 
A code of doctrines and lessons may well afford a guide 
for instruction, but in no case for life. As a regulator for 
the wonderful machinery of the human mind, a few 
pointers of distinctly expressed doctrines are alone appro- 
priate ; and it is certain, that a small casket of jewels, the 
value of which does not consist in their number, but in 
their sterling quality, is far more apt to be preserved and 
secured against all attacks throughout life, than wealth 
that consists in masses. 

We, therefore, have always held the opinion, that ex- 
tensiveness and completeness constitute no virtue in a book 
of religion intended for the instruction of children. This 
appears to us to be the most beneficial rule for religious 
schools : The instruction in the Bible, the history of the 
Israelites and of Judaism should be as enlarged and ex. 
tensive as possible ; the systematic instruction in Religion, 
however, of the most possible condensed brevity. 



95ottebe« 



S)er iief t>f9^otosifi^ ®runbfa^ bed fHam 3Rete : ,,9tatt lel^re 

kie ©dottier in luraet fficife/' (9)ef» 3, B) l^at Bel Icinem Se^tflegen- 

{ianbe mel^r ^n\pmii auf (Selhtng, aid Beim dteligiondunterriti^t^ 

/ S)enn l^iev ifl ed nici^t allein bad Stiemen, bad gaffen unb Se^ 

toal^mt im ©ebad^tniffe, toad 9lQed burd^ bie Stmit etleid^tert ttnb 

geforbett tvitb, fonbem aud^, tpotauf (eim 9teIig{ondunterr{(i^t 

Sided anhmmt, bet })taltifd^e Stfolg, tte%r burci^ Wefe SReti^obe 

am Beflen ersielt tt)etben lann. (Sin Sobep ))on 2:^eorien unb Sin" 

I tt^eifttngeti lann tpol^l ein Seitfaben fitr ben Untetrid^t, niemald aBer 

\ tin £eitfaben fur^d SeBen toevben. 3^^^ dtegulatov bev tpunbet^ 

; Boten SRafd^ine ntenfdblid^ ©eelent^^atigleit taugen Mop etlid^ 

I 3^6^ fd^ai'f ge^auenev SeM%, nnb fidget ifl ein fci^maled Aafl' 

I d^en Sbeljleine, beren ©ett^ nici^t in i^m 3<^H fonbetn in i§m 

^ ©ebiegenl^eit liegt, e^er geeignet burd^ ein ganaed itUn Utoa^xt 

nnb gegen Slnfed^hingen gejld^ert an toetben, al« ber Sleid^t^nm, 

ber in 3)laffen Befle^t* — SBir maxtn ba^er immer ber ^tinms, 

bap 3(ndfit]§Tlid^feit nnb SoOfianbigfeit lein Soraug an einem 

JReliflionrtud^ fSr «inber fei. Si6el, ©efd^id^te ber Sfweliten 

nnb bed 3ubent]§umd ntoglic^fl biel nnb audful^rlid^, f^fiematifd^e 

dteligiondlel^te iingegen in ntoglid^fl gebrangtev Aittae — bad 

fd^hit ntir bie erfprieplid^fle 9lorm fiir JRelifliondfd^nlen. 



VIII 

By the following Guide we offer an experiment of con- 
densing the doctrines of our Religion into a moderate 
number of paragraphs, and have now and then advanced 
even mere allusions, presupposing a teacher who under- 
stands to awaken the children's desire of knowledge, and 
to animate the instruction by his own explanations and 
additions. 

We have not abandoned the usual form of " Questions 
and Answers," because we do not acknowledge the ani- 
mating power of the catechetical method, but because we 
deem it possessed of that power only then, when it flows 
as a living, fresh Aud variegated stream from the mental 
fountain of the teacher, and is not a still-born child of 
stationary formula. A teacher, above all others, must not 
belong to that class of men whom the Sagadak designates 
by " Mio yodea lisholy'^ (who do not understand how to 
ask questions.'') 

In <5oneluaon, we have but one wish : That also fathers 
and mothers may familiarize themselves with the contents 
of our little book of Religion. Perhaps it may afford the 
one or the other satisfectory instruction for himself, or at 
least awaken the desire to seek further information. 
Those who are the founders of the eonung generation, 
should never lose sight of this : that it is pre-eminently 
their misidon, to contribute^— not a small share, but a fuU, 
rich measure towards the education of a better, religiously 
enlightened and morally strong generation. 

New-York, July, 1860. 

Ths Authoiu 



IX 

SBir ^aitn im gegettwartigett Scitfatien i?erfu(^t ^ew Sel^tlnl^att 
ttnfeter iReltgton in eine maf ige Slnja^I ^atagta)}^en jufammett" 
jufajfen, ba unb bof t mit Bto^ Slnbeutuitg wnd Begnfigenb, etnr n 
Secret Dorau^fe^cnb, ber bic aBtpcgierbe bet i^inber gu mitn 
ttnb ben Untemd^t, etHaretib unb etweiternb, lebenbfg ju madden 
bwflel^t. 

Dap ttlr ble ganglBatc lated^ctifd^e gotm Jjerfci^ma^t l^akn, 
flefi^a^ ni(^t, »e{I »lr et»a bfe leBenblgma^enbe ^rafit ber Jtate* 
i^efe nui^t atterlannten, fcnbern meil i&ir i^r biefe ^aft nwc ^u* 
txmtti, toenn ftt fillet If Benbig^ frifd^ itnb mannigfalHg mtd bent 
®ei|l«06ome bed Sel^rerd quiflt nnb nid^t in fleifer gormullrung 
elne tobtgc6otne i|l» Det Secret tjor SHHcm barf nid^t gu ber 
^lajfe berer gc^oren, welc^e bie ^agabal^ eno jodea liscbol (bie 
ni(i^t gu firagen tjerfle^en) nennt 

2Bir l^alBen fd^Iiepd^ nur elncn SBunfii^ : Dap coii^ SSoter nnb 
"SSlnttn mit bem Sn^alte nnfered 9leHgiondBu(i^Ieind p<^ loertrant 
nta^n ntogen. SieQd^t ^nbet SRan^er eine Be^iebigenbe Se« 
le^ng pir j!(^ feI6|l ober wenigjlend eine Slnregung barin, tteiterc 
Sete^mng ju fu(3^cn Die ba ® riinber ber gufiinfligen ©eneration 
flnb, foBten niemald »ergeffen, bap ed i^r« Slufgate wr Mtm i% 
fitr bie Sr^iel^ung tint^ Bejfern, religion erleuii^tf ten unb fittlii^ ge- 
Iraftigten ©ef^Ied^ted — nii^t ein Ileined ©d^erflcin, fonbern tin 
DoDed, teid^ed 9Rap Beigutragen* 

9ie»^gorl, 3ttH/ 18«0. 

Der SSerfaffer* 



INTRODUCTION. 



§1. 

The Belief in God is the highest and holiest treasure 
which man can possess ; — ^it is the source of all moral life, 
the fountain of innumerable joys, and the strongest support 
and comfort in sorrow and trouble; — ^without it, there 
would be neither right nor duty, and man devoid of the 
Belief in God, would be nothing more than the most 
cunning, the most dangerous, and the most unfortunate 
amongst all created beings. 

§2. 

Because the Belief in God is thus indispensable for 
human life, the Creator in His mercy, has so ordained it, 
that no man should be entirely devoid of Belief. Even the 
first human beings brought the Belief in God with them 
into the world ; — their Creator did implant it in their souls, 
as at all times He did, and ever does endow every child of 
man with the presentiment of the Divine, to carry it as a 
gift of nature, upon his journey through life. 

Among the most ancient inhabitants on earth, the belief 
in God was very defective and indistinct ; yet, with regard 
to the fundamental points 4;hereof, their conception was 
correct and undisfigured. They knew that One Divine 
Being ruled over the universe, but had no comprehensive 
and distinct conceptions concerning the attributes of that 
Divine Being. With the spread of the human race, and 
the progress of culture and knowledge, the belief in God, 
it is true, expanded ^mong men, but was by no means 
purified ; various perversed trains of thought, — erroneous 
conceptions of nature, false piety — gradually led them 
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Der ®Uu(e an ®ott {fl bad^od^fle ttnb $ei%fie, nntd 
ber Weitfd^ (efi^en lann; er ifl bie Ouelle aOed ffttlid^en Se^end, 
bie Quelle ungal^ligei: greuben ttnb bet flarfjle Srofl in fieiben : 
ol^ne benfel6en gabe ed tpeber Hleci^t nod^ ^pid^t, unb ber iDtenf4 
o'^ite OottedglauBett wurbe nid^td »eiter fein, aU bad gefci^efbtejle, 
bad gefd^rliqfle unb bad ungluclltd^fle aQer ®efd^6))fe. 

9Beil bet ©ottedglattl^e fitr bad SReitfd^eitleBen fo unent^el^tlid^ 
ifl/ l^at ber @d^o))fer in feiner ®nabe bafitr geforgt bap bet ®lau(e 
leinem SRenfd^en sanjlid^ fel^le. @d^on bte erflen SRenf^^en 6va(i^' 
ten ben ®laukn an ®ott mit auf bie SBelt ; ber @(i^6))fer ^at 
i^ntn benfeKen in bie @eele gepflanat, unb fo ^ab unb gie(t ®ott 
3U alien S^ittn iebem Wenfc^nfinbe bie @aU, bad ®i)ttlid^e ju 
al^nen, aid ein ^{aturgefd^enl auf bie Setendteife miU 

S)er ®lau(e m ®ott n^av (ei ben SUefien SRenfd^en auf Srben 
fe^r ntangel^ft unb unllat, aier feinem ®runb(egTiffe nad^ ben* 
nod^ tid^tig unb unentfleQtt Pe »upten, bap tin ein gig ed 
0oHlid^ed SOSefen ii(e¥ ber SBelt tpalte, ol^ne t>on ben na^em 
eigenf^aften biefed gotflid^en SBcfend umfajfenbe unb Hare Se- 
flrijfe au l^a6en. 9Rit ber SludBreitung bed SRenfd^engefd^led^ted 
unb ntit bem gortfd^ritte beffel6en in AuUur unb ^enntniffen l^at 
fld^ ber ®ottedglau(e Bei bemfeKen gmar erweitert, a^er leinedwegd 
gelautert; burd^ aHerlei berfe^rte ®ebanlenrid^tungen (falfd^ 
Slaturanfd^auung, falfd^e Sromntiglett) gerieti^en bie 2Renfd^en aQ" 
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^ink>;ti03r^al:cirr(9'»**tH»t •there were many Gods; so that, 
in consequence of this confusion of ideas, they sank deeper 
and deeper into the abyss of vice and the most monstrous 
corruption. 

H- 

But God being not only the Creator and Preserver, but 
also the Educator of the Muman i?ace, invariably awakens, 
at the proper time, the proper men who are called upon to 
lead the erring humanity back upon the right path* As the 
first restorator of the Belief in One Sole God, there arose 
Abraham^ our progenitor. Endowed with an elevated 
mind and a pure heart, he most intensily abhorred the 
follies and abominations of idolatry, and was, on this 
account, chosen by God, to become the bearer, founder 
and propagator of the pure belief in God on earth. 

This choice of AlJrraham is called the Covenant of God 
with Abraham, This covenant set forth, that God Irould 
cause the posterity of Abraham to become as numerous as 
the stars of heaven and the dust of the earth, give them 
the land of Canaan for their inheritance, and be unto them, 
at all time, a protecting God ; and that they, on the other 
hand, should faithfully keep the doctrine of the One Sole 
God and His law, prove themselves, through all the 
changes of time and destiny, as the neverfaltering priests 
of this holy doctrine, and, by their example, their conduct 
and self-denial for it, become a light unto the nations, a 
lamp unto the peoples; so that the whole human race, 
gradually freed from the error of idolatry and red^^med 
ironi moral aberration, through the mediation of Israel, 
might be re-united under the standard of the puiified belief 
in God, $s one peaceful and happy family^ and thus be 
blessed. 

" And the Lord said unto Abraham : Get thee out of thy 
" country, unto a la«id that I will show thee : and I will 
^' mike thee a gre&t nation, and I will bless thee, and make 
" thy name great ; and in thee all the generations of the 
" earth shall be blessed." ( Genesis^ xii, 1 — 3.) 
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mal^Iig in ben ttnfeliden SQa^n, aU ga(e ed Mt ®otttx, ttnb 
fanfen in golge biefer ®Iaubendt)erirrung immer ttefer \n ben 
^(gntnb bed £aflerd unb ber graulic^flen ®iittn^nitxbni^. 

H. 
®ott aBer ifl nid^t Blod ber ©ci^opfer nnb Srl^Iter, fcnbern aud^ 
ber graie^er bee SJlenfd^ettjcfiJ^Ied^ted nnb erweifet 
immer jur red^tcn 3^^* bte re^ten a^lanner, i»e% bfe »ertrrte 
SRenfd^^eit auf ben red^ten 2Beg gururfiuful^ren Berufen ffnb. aie 
ber erfle 2Bieberl^er|lefler bed ®la«Bett« an efnen eingigen ©ott trat 
nnfer ©tammtjater 9Lixa^am auf. ^of^tn ®ef|led nnb reinen 
i&eraend, »erabfd6eute er aud feinem tiefflen Snnem bie Sl^or^ft 
nnb bie ©reuel bed ®6^enb(en|led, tt>e5^al6 er au(i^ »on ®ott er- 
to'i^t \oax, Srager, Scgriinber unb SSertrciter bed reinen ®otte0- 
glauBend auf @rben $u toerben. 

©fefe grwS^Iung Sttra^amd toirb b-tr 8 unb ®otted 
mit ^(ra^am genannt ^er S3unb Beflanb barin, bap ®ott 
SlBra^am'd Slad^fommen ja^Ireid^ toit bie Sterne bed ^immcld unb 
ben ©tauB ber @rbe to?erben )u laffen, bad £anb Canaan i^nen 
gum Sigent^um |u geBen, i^nen aud^ gu aUtn Beiten ein f(^u^en» 
ber ®ott gtt fein »er^eipen l^at, bap aBer fie bagegen bie Sc^re 
Dom einjigen ®otte unb fein ®efe^ treu Bewal^ren, aid 9)riefler 
biefer l^eiligen Se^re burd^ aUen 2Se(|fel ber S^^^^ti unb ©d^idfale 
unwanbelBar fld^ Benxi^ren unb burd^ i^r Seifpiel, burd^ i^ren 
2eBendl»anbeI, bur^ il^re Slufopferung fur biefe Sel^re tin Sici^t ber 
Seller, eine 8eu(5^te ber 9lationen toerben fotlen, fo bag bad janje 
9lenf$engef(^Ied^t burd^ bie Sermittelung Sfraeld aQma^Iig t)om 
®o^nbien|le Befreit, »on ber moralifd^en Serirrung erlofl, unter 
ber ^aX^nt bed gelauterten ®otted9lauBend n^ieberum gu etner 
frieblid^en, glit(!(i(|en Samilie ))eretnt unb alfo gefegnet fein tt)irb* 
— Unb ®ott fpra^ pi 3lBra^am : 

„®el^e and beinem Sanbe in bad Sanb, n?e^ed iSi btr geigen 
,,toerbe, unb i(^ tt>iU bid^ mad^tn gu einem gropen Solfe, unb mttl 
„bid^ fegnen unb beinen yiamn grop maiitn ♦♦♦♦♦♦ unb gefeg- 
„nct foKen toerben bur^ bid^ aUe ©efd^Ied^ter bed grbBobend*" 
(U Sud^ SKofld 12, 1—3.) 
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** And I will establish my covenant between me and 
" thee, and thy children after thee for their generations, an 
" everlasting covenant, to be a protecting God imto thee, 

" and to thy children after thee but thou also shalt 

" keep my covenant, thou and thy children after thee for 
" their generations." ( Gen, xvii, 7 — 9.) 

NoTB.— Farther Revelations of God declared that this covenant of 
the Lord with Abraham for himself and his posterity, should be appli- 
cable only to Isaac, and then again to Jacob and his posterity. (Gen. 
xxT, 11 ; xxYi, 3 — i; xxvm, 13—14.) Nevertheless, Ismael and Edom 
have their share in the work of Universal Redemption. 

H- 

Although the Divine Covenant as concluded with Abra- 
ham was sufficiently obligatory upon all Israel, yet, in 
order that it might become more manifest and more firmly 
established with Israel as such, it was twice repeated : 
once on Mount Sinai, at the revelation of the Ten Procla- 
mations, where it is said, " And the Eternal called unto 
him from the mountain, saying : Thus shalt thou say to the 
house of Jacob and to the children of Israel : Ye have 
seen what I did unto the Egyptians, and how I bore you 
on eagles* wings, and brought you imto myself. Now, 
therefore, if ye will obey my voice, and keep my covenant, 
then ye shall be unto me elect from out all the peoples ; for 
unto me belon^eth all the earth ; — but ye shall be unto me a 
kingdom of priests and a holy nation." {Mcodtcs^ xix, 3-6.) 

The second renewal of the covenant with Israel took 
place in the plain of Moab, at the close of their forty years' 
wandering through the wilderness, when Moses assembled 
his people, and, in a solemn farewell address, spoke to them 
as follows : " Ye stand this day all of you before the Eternal 

your God to enter into the covenant of the Eternal 

thy God, which He concluded this day with thee ; in order 
that thou be unto Him for a people, and He be unto thee 
a God Neither with you only do I make this cove- 
nant, but with him that standeth here with us this day 
before God, and also with him that is not here with us 
this day.'* (Deuteronomy xxix, 9 — 14.) 
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„Unb x(S^ tni^tt mcinen Sunb ^mifd^en mix unb bir ttnb betnen 
„^ittbertt na(3^ bfr fiir i^re ®efd^Ie(3^ter, einett ewigen Sunb, bir 
„c{tt ((i^u^enbcr ®ott ju fein unb bcinen Sinbcrn na^ bir ; ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ 
„bu a6er foUjl au(3^ meinctt Sunb todf^xtn, bu unb bcine ^inber 
„m6^ bir fur i^re ©ej^le^ter." (Daf. l7, 7—9.) 

SCnmevlung. 2)tefer Sunb ©otted mit STBral^am fUv i^n unb aKe feine iRa(!^s 
lommcn »urbc buri!^ toeitere Offcn^antngcn ®otte8 bto« a«f Ofaaf unb bann toicbct 
blo« auf 3aIob unb feinc 9lai!^lommcn antoenb^at crWart (1. ©. SW. 21, 12. 26, 
3—4. 28, 13—14). 9'{i(^tdbeflon>enigev ^aUn 0€matl unb (Sbom il^ren Wxt^nt am 
SDetterti5fttns9koerIe. 
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SOBeutt dfo ber mit SlBra^am gefd^lojfcne ®ottei5*Sunb »ott* 
fommen »er|>fl{d^tenb fiir ganj Sfrael. »ar, fo wurbe bennod^ jur 
flroperen SScrbeutlid^ung unb S5er(lar!ung ntit Sfrael fel6|i ber 
Suttb gweimal erneuert : etnmal am Serge <Sinai 6ci ber Dffen- 
Barung ber ge'^n ©priid^e ; bott ^cigt ee : „Unb ber Swtge rlcf i^m 
,fiom Serge, fprec^enb :" ,,@o fotlfl bu fagen bem $ciufe 3^fcb«, 
„unb i)er!iinbett ben ^tnbern 3frael : S^t l)al6t gefet)en, toa^ ic^ 
„att SBlijraiim get^an, unb n>ie id^ eud^ auf 3lb(er«flugeln empor* 
„getragen unb gu tnir geBrad^t %aU ; werbet i^r nun auf meine 
„@timme l^oren unb ntelnen Sunb warren, fo foUt i^r mir auder- 
ffto'if^lt fein au^ alien Sollern, benn mir ge^ort bie gauge Srbe ; — 
„i^r aber foHt mir ein 9^rie(ierreid^ unb ein ^eilige^ Sol! fein^" 
(2 ». m. 19, 3—6.) 

Die gttjeite Smeuerung bed Sunbed mit 3frael fanb am Snbe 
ber »ierjigia]^rigett 2Banberung burd^ bie SBiifte auf ber Sbene 
3]?oa6'd flatt, too 3Kofe« ba0 Sol! »erfammelte unb in feierlid^er 
Slbfc^iebdrebe alfo fprad^ : „3^r fte^et l^eute aUe »or bem Swigen, 
„eurem ®otte . * * . , nm einjugei^en in ben Sunb bed Swigen, 
„beine0 ®otte0, ben er l^eute mit bir fc^lieget ; auf baj bu i^m ein 
,/SoI! unb er bir ®ott fei, ♦ ♦ ♦ ♦ unb ni^t mit eud^ aMn fd^Iie^e 
' ' iefen Sunb, fonbern mit bemjenigen, toeld^er |eute M und 
*" It ftel^t, unb aud^ mit bemjenigcn, toelc^er l^tnit nid^t 6ci 
(5 S» m. 29, 9—14.) 
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From all this it must be perceived, that the covenant 
which God made with our Patriarchs and their posterity, is 
an everlc^ting covenant ; — that every Israelite, in conse- 
quence of his very birth as an Israelite, is a member of God's 
covenant and bound to its obligations. The destination 
assigned to the Congregation of Israel by God, is a mission 
for mankind, the holiest divine service, which every son and 
daughter of Israel should perform joyfully and with fervent 
enthusiasm. 

§8. 
The objects embraced within the covenant of God with 
Israel are : the acknowledgment of certain higher Truths^ 
and the observance of certain I^ecepts^ corresponding with 
these truths, and intended to promote the sanctification and 
happiness of man. These Truths and Precepts are con- 
tained, in general outlines, in the Ten Proclamations re- 
vealed on Mount Sinai, and more enlarged by Moses in 
subsequent revelations ; wherefore the two tables of stone 
on which those Ten Proclamations were engraved, bore 
the name of " The Tables of the Govenant^'^ and the sacred 
shrine in which the latter were kept, was called " The 
Ark of the Covenant.^'* 

Note I. — Moses is regarded as the greatest of all the prophets (Num- 
bers XII, 6—8 ; Deuteronomy xxxiv, 10.) la the course of more than 
1,000 years, prophets and learned men, poets and histOTians, masters 
in songs and in proverbs have, in various methods and forms, taught 
and written in his spirit. In the beginning of the time of the second 
Temple, all these writings were collected, arranged and compiled by 
the so-called " Men of the Great Aesembly," into one work, bearing the 
name of ** Holy Wttrr." 

Note II.— Holy Writ consists of 24 books, in 3 divisions, to wit : 

1. T<yrahj comprising the 6 Books of Moses : 

2. NtHnyim^ — Prophets ; — of this division, the books of Joshua^ the 
book of the Judges^ the 2 books of Samudj and the 2 books of the 
Kinasj constitute the " Earlier FropkeU f^— the hooks ot Isaiah, J^ 
miah, Sezekid and the Twelve Minor Prophets {Hosea, Jo " 
Obadiah, Jona, Mmh^ Nahum, Hahakkuk^ Zfphaniah, Hoi 
fiah, MalacM) form the *^ Later Prophets.'' 
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^letfttt* ifl jtt erfe^^ett, ^af bet ^m\>, ken ®ott mtt uttfeteti 
@tammt>&tem ttnb i^ren 9la^fommen sef^lojfen l^at^ein e tv i g e r 
S u n b ifl ; kaf jicber Sfraelite eBen katurd|, kaf er <iU 3fr<^We 
itUxtn i% in kern 8unbe ©otted fiel^t unb keljfen Ser)>fli^tungen 
auf fid^ l^at. @d ifl bet ^on ®ott bet {fraelttif(!^n ©emeinfd^aft 
guget^eilte SeBendietnf ein Setnf fitt bie iDlenfd^'^it bet ^ligfie 
Dien^ ©otted, ben iebet ®o^n m^ iebe Soviet 3ftaeU ntit inni^ 
gem ^od^ge^^^I fteubig anf bie ©d^uUetn ne^men foIU ^ 



•§8. 

S)te ©egenflonbe toel^e ben 3nl6att Itf ®otted(ttnbed tnit 
3ftael attdm(t4^/ finb bie 9(netfennnng getviffet ^ei^etet SBal&t« 
l^eitenunbbie Sefolgung Keflimmtet Sotfd^tiften, tt^dd^ 
biefen SQal^t^eiten entfpted^en unb bie ^eiligung unb SSegludung 
bed SKenfd^en gum 3w^*e l^a5en» Diefe SBa^tl&eiten unb SSot- 
fii^tifien finb in aQgemeinen ttmtiffen in ben it^n am @inai geoffen* 
Batten @))titd^en ent^alten nnb in tveiteten £)ffen(atungen but(i^ 
9Rq^ m^ m^t\uf^xt, tot^a\b auHt ^^^ itoti^tmnZaftln, in 
»eld^e jiene @))titd^e eingegtaBen mtm, SafelnbedSSnnbed 
l^ie^en^ unb bet i^eilige @(^n^ t»0tin le^tete mtfBe tvoJ^tt nmtben 
SunbedUbe i^ief. 

Slnmetlun^ 1.) Wlo^tS gitt aU Jbev gtBgejie aVet ^to^l^eten. {i, fd» 911. 
12, 6—8.) (5. S3. SK. 34, 10.) On fcment ®elfte l^ai&cn toal^rcttb cintm 3citra«m 
toon ntel^ ati 1000 Qafyxm ^vt)fi^m ttnb ^del^cte, t>i0fUx unb ^cO^ler, eons* 
meiftev unb ®)mi(l^meifier in ntonnigfad^et SB.d\t unb ^nn gclej^rt unb gef^riei6en, 
)vet(^e @(!^riftP(Ie im SCnfang bev 2. ^em))etperiobe bon ben fogenonnten snSnnem 
ber gro§cn Serf ammtunggefantmctt unb gedrbnet^tubttntcc b<m 9lamett J^ctUgc 
B^vi^V*ija einem ^onjen toetbunbcn tonvbou 

SInmetlttttg 2.) 2)ie l^eitige ^d^nft i^eflel^t in 24 9il(!^ent unb iww in J^rei* 
f aAev tCbtl^eilnng : 

1) 2:0 ¥ a, umfa§t bie 5 JBil^er WlefiS. 

2) D^ebiiim, ^ropl^eten; babonbtlben dofua, 9{i6te¥, bie 2 SBiito ^antueU 
unb bie itod SBii(!^er ber ^i^nigc bieftii^even^YO^peten; defqap, Oeremiia^, 
Oet^edlel unb bie 12 Tleinen ^top^eten ($efea, doel, SmoS, JObabia, dona, SRii^a, 
fflaif^nm, ^oiallul, B^^anuft^f ^Agg^^if @e(^arjia, Wtdtai^i) bie f ^ Stevn tpvo^ 
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3. JSPioobimy Writings, containing the following books : PsalnUy Rulh, . 
Job, Proverbsj Kohdeth, (Ecclesiastes,) Song of Songs, LammtaiioMf 
Esther^ Daniel^ Ezra and Nehemiqh, and the 2 books of Chronicles, 

Those Ten JProclamations read cm follows : 

L 
I am the Eternal thy God, who has brought thee out of 
the land of Mizraim, from the house of bondage. 

n. 

Thou shalt have no other gods before my face. Thou 
shalt not make unto thee any image, or any likeness of 
what there is in heaven above, or on the earth beneath, or 
in the water under the earth ; thou shalt not bow down 
before them, nor worship them ; for I, the Eternal thy God, 
am a jealous God, visiting the guilt of the fathers upon the 
children unto the third and fourth generation of them that 
hate me; but showing mercy unto Thousands of them 
that love me and keep my commandments. 

in. 

Thou shalt not utter the name of the Eternal thy God 
unto falsehood ; for the Eternal will not let him go un- 
punished who uttereth His name unto falsehood. 

IV. 

Remember the Sabbath-day to keep it holy ; six days 
shalt thou labor and do all thy work, but the seventh day 
is a day of rest unto the Eternal thy God ; on it thou shalt 
do no manner -of work, thou, nor thy son, nor thy daughter, 
nor thy man-servant, nor thy maid-servant, nor thy cattle, 
nor the stranger within thy gates ; for in six days the 
Eternal created heaven and earth, the sea and all that in 
them is, but rested on the seventh day; therefore God 
blessed the Sabbath-day and hallowed it. 

V. 
Honor thy father and thy mother, that thy days may last 
long in the land which the Eternal thy God giveth thee. 
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3) ft'tuBtm, ©(^riften, folgenbe 11 S3ii(^er enti^altenb: ^falmen, 9tutl^, dioB 
@prU(^e, St$^tUti, ^ol^e^Iteb, ittageliebet, dfttt, 2)anie(, (&9xa unb fflt^cmicif 2 
S3ti(^cr ber (S^roni!. 

I. (Bpruc^. 
,,3^ ^itt bcr S»{ge, bein ®ott, ber ic^ bid^ l^craudgcfu^rt ^al6e 
aud bem 2anbe SWijrajiim, aud bem ©Katjen'^aufe." 

^^Mi^t fotlfl bu anbere ©otter ^aUn sjor meinem Slttgefld^te. 
9l{(!^t foBfl bu btr tin S3itb noc^ irgenb eiite Sle^nlic^feit mai^m 
»on bem, toad ba ifl am ipimmel oBen obcr auf ber (Srbe untett ober 
im SSaffer unter^alB ber (Srbe ; nfd^t foUft bu bid^ ijor i^nen Buifen 
unb nid^t f!c auteten, benn id^ ber Swige bein ®ott 6in ein eifer- 
t>oner ®ott, ber ba a^ubet bie ©d^ulb ber Satcr an ^inbem im 
britten unb im ttierten ©efd^lcd^te berer, bie mi6^ ^aflfcn ; ber aBer 
©nabe erjeugt an Saufcnben berer, bie mid^ Ucl6en unb meine 
®el6ote 6e»a|iren/' 

m. ©prud^. 

„9lic9t fottfl bu nennen ben ^amm bed Swigen beined ®otte« 
gut Siige ; benn nid^t ungefkaft la^t ber Swige bein ©ott benjeni* 
geU/ ber ©einen Seamen jur Siige ncnnt/' 

•'IV. ©prud^* 
,,®eben!e be« ©aWat^tage«, i:^n gu l^eiligen; fec^d Sage foDff 
bu arbeiten unb aU bein SBerf i^errid^ten, ber fleben^e Sag aBer iff 
©aB6at^ bem gwigen beinem ®otte ; ba foUjl bu leinerlei SBerf 
Derric^ten, bu, bein @o^n ober beine Sod^ter, bein Stnt6^t ober beine 
SKagb, bein Sie"^ ober ber grembe in beinen SI)oren : benn in fed^e 
Sagen ^at ber S»ige erfd^affen'ben §immel unb bie Srbe, bad 
5Keer unb 3lUed, wad barlnnen ifl, gem^et a6er am fletenten Sage, 
— ^barum fegnete ®ott ben @a6batf tag unb ^eitigte i^n/' 

V* ©prud^. 
„ Si^re beinen Sater unb beine SRutter, auf ba^ lange toal^ren 
beine Sage in bem Sanbe, weld^ed ber Stoige bein ®ott bir gi6t.^' 
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Thou shalt not murder. 

YH 
. Thou shalt not co^?mut adultery. 

Thou shalt not steal. 

IX. 

Thou shalt not testify against thy n^ghbor as a false 
witness. 

X. 

Thou shalt not covet thy neighbor's house ; thou shalt 
not covet thy neighbor's wife, his man-servant, or his 
maid-servant, his ox, or his ass, or any thing that belongetb 
unto thy neighbor. 

§ 10. 

From these Ten Proclamations which ccmslitute the 
essence of the Torah and are re-echoed throughout the 
Sacred Scriptures, the whole religious system of tiie Jews 
developed itself in the course of thousands of years, the 
most miportant portions of which ard presented in the 
following sections. 
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„ SDtt foDfl nid^t ntoAen*"' 

Vm. ®)>tud^* 
IX. ©jMfttd^* 

„ ^u foKfl nid^t geluflen na^ bem $aufe beined 9lad^fien. Du 
foVfl tti^t gelfiflen ttad^ bem l^eiBe bdned ^ai^^tn, mi^ feinem 
jhte(^te ober feittet 3Ragb, nad^ feinem Od^fen obet feiitem Sfel, 
obet na(^ irgenb (Sttoad/ wad beinem 9lad^flen iif)5xtr 

^ 10. 

3lud biefen itfyn @inaif))tiU^n, tveld^ ben Aem bet %oxa Bilben 
«nb in bet gan^en l^eiligen @i^tift tvibet^aOen, ^at {!d^ \m Saufe 
bet Sa'^ttottftnbe bad gange SHeligiondfvfltm bed 3u^nt]^umd ent" 
tPidelt; befen ^tt)>t(efianbt^eile in folgenben H ^atge^Ot pnb. 
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I. OP GOD. 

Ml- 

God is, and Sis existence is limited by no time: He 
has created all things, but is Himself uncreated ; — Me has 
been from all eternity, and will remain imchangeaJble the 
sam>e in all eternity. 

"And God said unto Moses : I AM who I AM," {Exodus, 
III, 14) that is the Self-existent One, who has existed from 
all eternity, and shall remain the same unto all times. 

" I the Eternal, I change not." {McUachi, ni, 6.) 

§ 12. 

God is incorporeal and limited by no space. He forms 
all things, but is Himself without foi-m ; — He fills the whole 
Universe, while He is not circumscribed by it. 

" The heavens and the heaven of heavens cannot contain 
Thee." (i Kings, viii, 27.) 

" Whither shall I go from Thy spirit, or whither shall I 
flee from Thy face ? Tho' I ascended up to heaven. Thou 
art there ; tho' I descended into the nether world. Thou 
art there ; tho' I soared up on the wings of the morning, — 
tho' I should let myself down in the uttermost parts of the 
sea, even there would Thyiiand lead me, and Thy right 
hand hold me." {Psalms, cxxxix, 1 — 10.) 

" And take ye good heed unto yourselves — for ye saw 
no form on the day that God spoke unto you on Horeb, 
from out of the fire." {Deuteronomy, iv, 15.) 

§ 13. 

God is One in Unity, that is, there is no God besides 
Him, and He cannot be divided, either into persons, or 
into parts. 

" Hear, O Israel, the Eternal our God, is One in Unity.'* 
{Deuteronomy, vi, 7.) 
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§ 11. . 

®ott ifl wnbfe in ©afeitt ifl butd^ !c{tte 3eit Be- 
f d^ r a n ! t ; er crfc^uf aOe 2){n8e, ifl aber felBjl unerfd^affen ; er 
i fl t)on gtt>ig!eit l^er unb Wettt in aUer Swigfeit nnttetanbcr* 
I i S^ berfcfte. „Unb ®ott frracj^ ju 5Wofcd : 3* Bin, ber id^ Bin." 
(2. S* 9Jl* 3—14) b^ ^» bcr burd^ fid^ felBfl »on ewigfeit ^et unb 
immcr berfelte ©eienbe* „3^ ter gwigc, id^ anbcre mid^ nx6^U* 
(3RaI. 3,6.) 

^ 12. 

®ott iflunlott^erlid^ unb butd^ ttintn Siaum Be- 
Sxtn^U Sr geflaltet aUc 3)inge, i|l aitx fel6(l geflaltlod ; er er- 
pillct bie gange SBelt, ifl aBer i)on ber SBelt ni^t eingcfd^lojfcn. 
,,©ie ^immel unb bie ipimmel ber ipimmel faffen bid^ nid^t." 
(U S* ber «6n. 8, 27.)— ,,©o foK id^ ^in i)or betnem ®ei[le, 
wUn »or beinem angefld^te fltcl^en ? ©tieg' id^ gum ic>immel l^in- 
auf, fo 6ifl bu ba ; fenlte id^ mid^ in bie Unterwelt l^inaB, — fo Hjl 
bu ba ; fd^»ange id^ mid^ auf bie gliigel ber SKorgenrotl^e, liej id^ 
ntid^ an ben Snben be^ SReered nieber, aud^ ba toitrbe beiite ic>anb 
mid^ leiten nnb beine 3fled^te ntid^ fajfen." (g)falm 139, 7—10.) 

„Unb ptet eud^ fel^r, benn i^r ^att feinerlei ®eflalt gefe^en am 
a:age, i)a ®ott am E^oret au0 bem geuer gu eud^ rebete." (5. S» 

m. 4, 15.) 

§ 13. 

®ott ifl einig — ei n ji g, b. ^. ed gi6t feinen ®ott au^er x^m 
nnb er unterfd^eibet fld^ nid^t, »eber in Iperfonen, nod^ in Sejlanb- 
f&eile. „ip6re 3fwd, ber @»ige wnfer ®ott ifl ein einig — eingiger 
®ott" (5. S3, gjl. 6, 7) 



\ 
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§ 14, 

God is a knowing Being, — ^His knowledge is unlimited, 
comprising all things that exist, take place, have taken 
place, and will take place in space and tune ; — ^before Him 
,all things are manifest at the same time. 

" God I Thou searchest and knowest me, Thou knowest 
my down-sitting, and mine uprising. Thou examinest from 
afar my thoughts, — aye ! there is not a word upon my 
tongue, fcut Thou, Lord, hast known beforehand.'* {Psalms, 
cxxxix, 1— *4.) 

" The eyes of God survey the whole world." {ZechariaTi, 
iVy 10.) (fi, Chron,y xm, 9.) 

§ 15. 

God is a wiUing and working God, and both His. will 
and His work are holy ; that is, pure and good in the 
highest degree, and tending to the salvation of the world. 

" And God saw every thing that He had made, and 
behold ! it was very good." {Genesis, i, 31.) 

*• Holy, Holy, Holy, is the Eternal Zabaoth, the whole 
world is foil of His glory." {Isaiah, vi, 3.) 

§ 16. 

God is almighty, — ^His will is ever followed by execu- 
tion, — nothing can resist it; — ^thero is nothing that He 
cannot accomplish. 

" He spoke and it (the world) wau done? Ho commanded, 
and it stood." {Psalms, xxxin, 9.) 

§17. 

God is perfect, that is free from every defect — ^possessed 
of all greatness and glory in the highest degree ; and. He 
being One, thete is no other perfect being besides Him. ^ 

"As for God, His way is perfect." (2 Sam., 22, 31.) 
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§ 14. 

®ottijleint»iffenbe« ffiefett, m\> fein SBtffen ifl «n6e- 
fc|ran!t ; ed wmfa^t alle ^in^t, wcld^e in 9laum unb ^tit finb «nb 
gefd^el^en, gefd^e^en flnb unb gefd^e^en werben ; »ot i^m ifl 3ltlc3 
jtt gleid|er 3cit offenBar. 

,,®ott bu crforfcfeefl unb erfennejl mi^, fenuefl mcin ©i^en itnb 
mein ©tcl^en, ))rttfcfi »on feme tneine ©cbanfen ; Ja ed ijl !eln 
SBort auf meinet 3««fle, bu^ ^err, l^afl e« sut)or flcwu^t/' (5)f* 
139, 1—4.) 

„®ie Slugen ©otted ubtxbMm bie ganae SBelt/' (3fl<^» 4, 
10. 2. S^r* 16, 9.) 

§ 15. 

©ottifi ein tvollenbed unb mirlenbetf 3Befen, nnb fein 
SBille tt?ie fein ffiirfen flnb ^ e i li g ; b* ^* im atterp^flen ©rabe 
rein tinb gut, ba^ $eil ber 2BeW erjielenb^ „Unb ®ott fa^ 5ltle«, 
t»a« er gemad^t l^atte, unb flc^e, ed war fei^r gut" (i. S. 9R. 
1/31.) 

„$eilig, Mi3f ^eiHg i|l ber iperr Srtaot^, bie ganje SBcIt ijl 
»o« feiner ©etrlid^Wt-" (3ef* 6, 3.) 

§ 16. 

®ott ifl a 11 m a (S^ t i g, fein ffiitte J»irb unfe^Ikr gur Sl^at ; 
9lid^t« !ann il^m wiberjlc^en, 9l\^t€ ifl i^m unaudfiii^rtar. 

„Sr fptad^/ unb fie, (bie SSelt) mxi ; cr geBot, unb Pe flanb." 
m. 33, 9.) 

§ 17. 

®ott ifl i) 1 n ttt ttt e n , b. 1^. frei »on J[egli(3^em SKangel, aBc 
©rS^e unb ^$)errlid^feit in unenbli(^em ®rabe (ef!^enb,unb ed gil6t, 
%CL er eittjig i(l, fein i^oKfontmenee ffiefen auger i^m. „©er SlU* 
thad^tige, i^oOTommen ijl ©ein 2Beg." (2. ®m. 22, 31.) 

3 
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, § 18. 

God k unsem^hahle and tmconceivable / He alone has 
a perfect conception of Himself. 

" Great is God, and greatly praised ; but His greatness 
is unsearchable.^' [JPlsalms, cxlv, 3.] 

" For as heaven is exalted above the earth, so are my 
ways higher than your ways, ^id my thoughts than 
your thoughts." [Isaiahy lv, 9.] 



27 

^ 18. 

®ott ijl uttetfotfd^Iid^ unb unBeftteifUiS^} nut ffit 
aKein i^at ein t^ollfommened S3e)vuplfetn ^on^^ 

„®rop ifl ®ott Mttb fc^r gepriefen; bod^ fefne ©tofe ifl uner- 
fotp^Iid^*" (5)f. 145, 3*) „X)entt toie >et.4>immel et^^aBen ijl 
uitx ber SAe, fo (Infe meine SCefle ^o^er aU eure ®eflt unb meine 
Oebonfen aU ttxxt ©ebanfen/' (3ef* 55, 9*) 
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n. OF THE WORLD. 

§ 19. 

The world in its innumerable entities and parts, consti- 
tutes one continuous, harmojiious Whole. All things 
therein work upon, and for each other, and serve the one 
great purpose of the world, which is known to God alone. 

" God hath created all things to respond to His pur^ 
poses." {I^overbs^ xvi, 4.) 

§ 20. 

The world is finite, circumscribed by space and time ; — 
there was a time, when it did not yet exist, and it was 
called into existence by God. 

"In the beginning God created the heaven and the 
earth." {Genesis^ i, 1.) 

§ 21. 

The world is wisely and well arranged. Nothing evil 
can proceed from the hand of the Perfect One. There is 
no evil in nature. All defects and evils in nature only 
appear as such to shortsighted man ; — whereas, in truth, 
they serve, like darkness in the night and frost in winter, 
some salutary purposes, and are good. 

" And God surveyed all that He had made, and behold I 
it was very good." {Genesis^ i> 31.) 
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n. S)ie &ebtt tiott bet fESelt^ 

§ 19. 

5^ie SCelt fcilbet in i^ren nnga^Ilgen ginaelbingen unb Secant)' 
t^ilen ein gufammenl^angenbed, ein^ettlid^ed ©ange^. Sltled in i^^r 
ipirft aufiinanbcr, fiir einanber nnb Went bcm clncn grofen SBelt- 
gtoede, ber nur ®ott aMn Befannt i(l : 

,,3inc0 f^uf ®ott feincm 3»f* entfrted^cnb." (Spr. 16, 4.) 

§ 20. 

2)ie SBelt ifl enbli^, bur^ fRanm unb 3eit Bcfc^tanft; flc 
toax einfl nid^t unb tputbe t)on ®ott gef^affen. ,,3tn Slnfange et- 
f^uf ®ott ben ^immel nnb ble grbe/* (1 S. aR. 1, 1.) 

§ 21. 

2)ie SBett iflweife unb gut eingetic^tet. Son ber $anb 
bed SoUtommenen !ann nid^t S6fe« fommen* Sd giBt fein Ue6cl 
in ber 9latur. ?l((e natitrlid^en ©eJred^en unb UeBel fd^einen bem 
lutaPd^tigen 9Renf(d^enauge nur fo ; in SBa^r^eit bienen fie »ie bie 
ginflemip ber 9la(|t unb ber grofl im SBinter ^eilfamen Sweden 
unb flnb gut* ,,Unb ®ott itterfd^aute Silled, toa^ er gemad^t i^atte, 
unb fle^e ed war fe^r gut*" (1. S. SW. l; 6K) 
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m. OF GOD'S WORKING IN THE WORLD/ 

§ 22. 

The world rests upon physical laws which have their 
origin in God ; — God preserves them as long* as His wis* 
dom deems it fit. ( General Providence.) 

§ 23. 

All events in the world are regulated by God ; nothing 
happens without His consent. — There is no chance. This 
regulationof all events by God, is called: ^^ Special Divine 
JProvidence.^^ 

§ 24. 

God regulates all things in the world with wisdom; — 
that is, in accordance with His holy purposes, with justice 
and love. 

•* The Rock— His work is perfect, for all His ways are 
jusf {Deuteronomy^ xxxii, 5.] 

"Good is the Eternal towards all, and His mercy is over 
all His creatures.*' [Psalms^ oxlv, 9.] 

"The Eternal, the Eternal is a merciful and gracious 
God, long-suffering and abundant in goodness and truth. 
He ke^>eth mercy for thousands ; He forgiveth iniquity, 
transgression and sin, and allows nothing to remain un- 
punished." [McodtiSj XXXIV, 6 — 7.] 

§ 25. 

God's working, like His being, is perfect in the highest 
de^ee, and, therefore, as His being, clear and perceptible 
only to Him alone ; whereas it is at all times more or less 
enigmatic for man, and at no time completely conceivable. 
" Whom God loveth. He chastiseth." [Proverbs^ iii, 12.] 
** We should thank God for the good as well as for the 
evU." [Mishnahy Berachoth^ ix, 5.] 
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m. S)ie 2tbtt »vn ®otte$ SSitlen in bet ^SSelU 

§ 22. 

Dfe ffiett tpfrb tton ^latutgefe^ fletragen, We in ®olt i^ten 
Urfpntng-^ien; ®ott cr^alt fie unV itoax fo lanflC; aU fcine 
aBeie^eit e* fftr int ftta)et (SlUgemetoe aSotfe^wttfl*) 

§ 23. 

Snie Sreignife in ber SBelt fte^en utttet: ®otted Seitung/ ni^td 
gefd^iel^t o^ne feine SinmiUidung* di gtBt leinen 3ufaQ« X)iefe 
Scihmg aUer Sreigulffe bur^ ®ott ^eipt :Befortbere 96 1 1- 
Il^e SoTfe^ttttg pber gSttli^e iBotfe^unj iiBcr- 

§ 24. 

®ott lentt We Dinge in bet SXelt mit 2B e i ^ e f t , b. :&♦ ent- 
frtreii^nb feinem ^eiligen 3»«*/ wit ® e r e (i^ t i g te ii «itb mit 
S i e 6 e ♦ ,,5)ft ^tU, wWommett i|l fdn SJerf^ benn afle fdne 
2Bege JInb gm^^'' (5. 8. SW. 32, 5.) 

,,®utig ifl bet S»ige gegen Mt, unb fcin Srtarmeii tvftltet itfier 
aHe feine ®cfd^Spfe.'' (g)f. 145, 9.) 

,,2)er ®»ige, ber Swige i(l eirt Barm^eraiger «nb gnfibiger ®ott, 
langtnfitl&ig unb grop an ®iite unb on 3:rene» dx Bewa^tt ®iite 
fiir Sanfenbe, er )9ergi(t @^itlb, SRifeti^at unb @finbe unb laf t 
ni^U ungeflraft.'' (2. »♦ 3R. 34, 6—7,) 

§25. 

®otte« SBIrlen i^ toie fein lESefen l^o^f{ toniontmen, 
borum, n^ie fein ISkfen, nur i^m aOein liar unb ))erflanbli(i^, fitt 
ben 9Renf(i^n aJer gu ieber 3«t nte^r obct minber wt^fel^aft unb 
nie ganj fapSat* 

„2Ben ®ott Mt, ben sfid^tigt er." (@»). ©. 3, 12.) „man 
fo« ®ott fiir bad Unangene^me n?ie fur ba« 9lngenti^me banfen.^* 
S5er.9,5.) 
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IV. OF MAN. 

A. Of Mail's Nature. 

§ 26. 

All other creatures on earth are, by their whole being, 
bnt of a sensual nature; whereas, man possesses a twofold 
nature, a sensual and a supersensual one. His soul is not 
merely vitality, but an independent, spiritual being. 

" And God created man from the dust of the earth and 
breathed into him a living soul." ( Genesis^ ii, 1,) 

§ 27. 

Man's soul, constituting a^ it does an independent 
spiritual being, is like unto God; that is, capable of 
Imowledge in a limited measure, and endowed with the 
power of a free will. 

"In the likeness of God hath He created man." 
{Genesis^ i, 27.) 

^ 28. 

Since the soul of man is an independent, godlike and 
spiritual being, it is incapable of dissolution and can never 
be destroyed. Only the body dies, the soul is immoital. 

"And dust returneth into dust, as it was, but the spirit 
retumeth unto God, who gave it." [Ecclesiastes^ xii, 7.] 

§ 29. 

This twofold nature of man is the som'ce of his twofold 
propensity for, and susceptibility of higher and lower aspir- 
ations ; — and of the contmual struggle between both in the 
human breast. 

§ 30. 

Man is endowed with the faculty of discriminating be- 
tween the good and the evil, and is accordingly possessed 
of the power to control and conquer the evil imagination 
.of his heart. 

" Sin lieth at the door, and after thee is its desire, and 
thou canst beconie master of it." {Genesis^ iv. 7.) 

" Life and death, blessing and cursing I have set before 
thee ; — choose life !" (Deuteronomy^ xxx, 19.) 
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^A. Die ^atnx be4 aWenfd^en. 

§ 26. 

Mt anbem ©ef^opfe auf Srbett finb i^rem ganjeit SBcfen no^ 
Hod f!mil%r 9latur; bcr OTcnfd^ tragt eine t>oj)j)cIte ^atnxin 
ftd^, eincfinnlid^c unb eine wBerfittnlid^e* ©eine ©eele 
ifl nid^t Mod £eBendhaft, fonbem fel&flflanbiged, geifliged SBefen. 

^,Unb ®ott Bilbete ben SRenfc^en and ®taub t)on bet Srbe nnb 
liawd^te i:^m eine leJenbige ©eele dn:' (U S. SIR. 2, 7*) 

§ 27. 

Die 3Wettfc^enfeeIe ifl aU fcIBflflanbiged geijHaed ©efen ®ott 
fi H I i (^ , b» ^. in Befd^ranftem 9Raa|e ber Srfenntnip fdl^ig unb 
mit ber ^raft bed frein SBiflend Ibegafct. 

,,3m eJenBilbe ©otted fd^uf er ben aKenfd^en." (h S.3». 1,27.) 

§ 28. 

3lld fenflflanbiged, gotta^nlic^ed, geifliged SBefen ifl bie menf(!^' 
litfie ©eele leiner ^lupfung fdi^ig unb fann niemald ber Sernid^tung 
an^eimfaUen, 5lur ber ^orper flirfct ; bie ©eele ifl unflerBlic^. 

„Unb ber ©taut fel^rt gur Srbe a«rud, toad er toax ; ber ®eifl 
aJer !e^rt gu ®ott laxM, ber i^n gegeJen ^aV {Sto^. 12, 7*) 

^ 29. 

Sludber bojjjjelten 91 a t u r bed 9Renf(^en er»a(^fl feine 
bo))peIte ^inneigung unb @m))fdngli(i^Ieit fur bad ^o^ere unb bad 
9liebere, ber gute unb ber B6fe Zxiti unb ber Beflanbige ^amjjf 
gtoifd^en Bciben in ber SKenfc^enBrufl. 

^ 30. 

Der SKenfd^ l^at bie ga^igfeit, bad ®ute oom Sofen unterfd^ei- 
ben gu f onnen, unb BeP^t baburd^ bie ^raft, ben Bofen $erjendtrie6 
in Mmp^tn unb gu Beflegen : 

„?5or ber Z^nxt lauert bie ©iinbe, unb nai^ bir i^ i^r SSerlan- 
gen, boc^ bu lannfl $err iiBer fie njerben.'' (K S. 9R* 4, 7.) 

„^(i^ itUn unb ben 2:ob, ben ©egen unb ben 5Iud^ ^aBe id^ 
bir tjorgelegt ; toa^Ie bu bad SeBen.'' (5. S. 3R. 30, 19^) 
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B. Op Mak's Destinatiok. 
§ 31. 

Every thing in the world is destined to become that for 
which God, through nature, has invested it with correspond- 
ing endowments. Now, as the endowment to become like 
unto God is the peculiar characteristic that distinguishes 
man from all other creatures, the destination of his life is 
nothing but to develop and realize his likeness to God. 

" After the Eternal your God ye shall walk, and fear Him, 
and keep His conmiandments, and obey His voice, and ye 
shall serve Him, and cleave to Him." {Deuteronomy^ xin, 5). 

C. The Relation of Mak to God. 
^ 32. 
By virtue of his native likeness to God, and his destina- 
tion to become more and more like God, the relation of 
man to God is that of a child to his father, 

" Ye are children unto the Eternal your God." [Deuter- 
onomy^ XIV, 1.) 

^ 33. 
From this relation of man to God, emanate the especial 
love of God for man^ and the obligatory love of man for 
God. 

§ 34. 

This especial love of God for man consists : 

1. In this, that God has made man susceptible of the 
knowledge of good and evil, and revealed to him, from the 
most ancient times, the truth and the salvation ot life ; 

2. In the manner in which God regulates all conditions 
of the individual as well, as the human race in general, for 
their own salvation, 

" The steps of man are ordered by God, and He regulates 
his destinies." [Psalms^ xxxvii, 23.] 

3. In the truth, that God calls man^s conduct of life be- 
fore His tribunal, to reward the good and to punish the 
wicked ; for even the divine punishment leads to salvation. 
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B. Seflimmiing bee 5Rettf^ett. 
§ 31. 

3e^ t>ins in bet IDelt ^at W SefHmmung, bae }u imbeit, 
tooju ed t)on @ott turd^ bie 9latut bie ^nlage er^aUen ^at^ X)a 
nun lai, mad ben f{Rettf(^en t)oit aOen anbevit ®ef(^Spfen dud^ 
^^tt, bie anlage gur ©otta^nli^feit ifl, fo Beflel^t feine gebend* 
bejHmmuttg in nt^td dnbvetit, aid ftfne ®ottai^nlid^Ie{t gut ^htfal" 
tttttg ttttb ©erttrtrttici^wttfl git brhigett* 

„X)em SiDigftt, eitrem ®otfe foOt il^ naifyio^vloAn, il^n tf^t* 
furd&tett, feine ®eJote wal&ren^ aitf feine ©timme l^oren, if^m bienen 
nnb i^m an^^njen.'' (5. 33. Wl. 13, 5.) 

C £)ad SerHHnip bed 9tenf(^en gu ®ott. 
^ 32. 

i)Mr4 feine 9?ahtr aid ®ott5^nIid^feit urtb feine Seflimmuna, 
®ott intmer fi^nlid^er gu »etben, jle^t ber SJlenfd^ im SSerl^alt- 
nipgu ®ott toit ein Ainb gu feinem SSater. 

„«inber feit i^r bem gwlgen, enrem ®otte/' (5. SB* Wt. 14, !•) 

§ 33. 
and biefem SJcri^Uniflfe bed OTenfid^n gu ®ott fblflt bie Befo«- 
bereSiebe ®otted gu bem 9ttnf(i^en imb bie fd^nlbige 
SieBe bed SRenfci^en gu ®otK 

§ 34. 
S)iefe Cefonbere iklt ®otted gu bent STlenfd^en Beflel^t: 

1. ^arin, ba§ ®ott ben 9Renf<i^n ber (Srlenntnip bed &uttn 
unb bed Sofen jji^i^ ^mad^t un^ i^m feit ben altefien S^^^^^ ^i^ 
SBa'^rl^eit vnCt> bad Sebend^eil offenBatt ^t. 

2. 3n ber 3(rt, »omit ®ett iille Serl^Mtniffe bed eingclnen 
3Renf(|enIe(end unb bed ^enf(i^ngef$le(i^ted uittf^avpt gu be{{en 
^eile lenfet. 

„Son ®ett werben bie ©d^ritte bed Wltn^i^m flelenlet, unb feine 
®ef(i^<!e leittt Ox:' {% 37, 23.) 

3. Dap ®ott ben SeBendttwinbel ber SRenjS^en t>or feinen fRi(fy' 
terfhtl^I fleUt unb il^nen bad ®ute Belol^nt, bad 96fe ater Upa% 
benn au(3^ bie gottlid^en Sefbafungen pi^ren gum ^ile. 
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** Thou shall know in thy heart, that as a man chasteneth 
his son, so the Eternal thy God chasteneth thee." [J}€taer- 
onom^y vm, 5.] 

4. Li the grace and mercy of God, wherewith He pardons 
the repentant sinner and remits his punishment. 

" Seek ye the Eternal, while He may be found, — call ye 
upon Him, while He is near. Let the wicked forsake his 
way and the man of injustice his thoughts, and return to 
the Lord, that He may have mercy upon him — ^to our God, 
for He is abundant in pardoning." ilsauihj lv, 6 — 7.] 

^ 35. 
Concerning man, his relation to God as His child, im- 
poses the duty upon him, to love Gody that is to say : 

1. To recognize and revere God's love in all dispensa- 
tions ; to accept all joys with thanks, and all sufferings, 
even the heaviest visitations, with patient resignation; 
and to preserve, at all times, and under all circumstances, 
a heart full of confidence in God. 

" And thou shalt love the Eternal thy God, with thy 
whole heart, with thy whole soul, and with thy whole 
might." [Deuteronomy y vi, 5.] 

2. To seek and fulfil all that God demands of man, as 
his most sacred duty and most delightful wcwk. 

3. To love and honor his fellowmen as children of God, 
who are all created alike in the image of God. 

" And thou shalt love thy neighbor as thyself." [LevUir 

CU8y XIX, 18.] 

" Have we not all one father ? Hath not one God crea- 
ted us ? Why then should we deal faithlessly one with 
another ?" [Malachiy xn, 10.] 

D. Means whebeby Max may attain to God-mbIbness. 

§ 36. 

Man can attain to this likeness to God by the sanctificor 
tion of both his inner and his outer life. 

" Holy ye shall be, for holy am I, the Eternal your God." 
[LeviticuSy xix, 2. J 
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,,Unb ktt foKfi txUmtn in beinem ^et^en, ia^, mie tin Wlann 
feittett ©o^n gu^tiflt, ber Swiflc bein ®ott bld^ aw^^^S^- (5* S3^ 
a». 8, 5.) 

4^ 3« ber ®nabe un'o Sarm^eraiflWt ®otte«, »omit et fccm 
reuijen ©unber Serjei^ung unb Srlap ber ©trafe fle»%t 

^^©ud^et ben Smigen, ba er fid^ ftnben \a^i, rufet i^^n an, ba et 
«a|e ijl. S« tterlafle bet gretoler feincn SBanbel unb bet 5Rann 
bed Unre^td feine ©ebanfcn unb fe^re jum Swigen aururf, ba^ er 
ftd^ feiner ttiaxmt, gu nnferem ®otte, benn xtii^ ifl er im Serge* 
Jen. (3ef* 55, 6— ?•) 

§ 35. 
gar ben 9Renfc^en ge^t au0 feinem SSerl^altniffe ber ^inbfd^aft 
att®ottbie9)flld^t^ett)er, ®ott a« litltn, t),^. 

!♦ 3tt ttHen ©(^idungen ®ottee 8ieBe anauerfennen wnb au 
berei^en, bie grenbe mit JDanI, bie Seiben unb felBfl bie fd^werflen 
©d^idungen mit gebulbiger @rgebung l^inaune^men unb lU jieber 
Stit^ fotPie unter alien Umflanben bad ^era ntit bent innigfien Ser* 
trauet^ auf ®ott au erfiillen. ,,Unb bu foUfl lieien ben Smigen 
beinen ®ott mit beinem ganaen ^eraen, mit beiner ganaen ©eele 
unb n^t beiner ganaen Araft." (5. ©. SIR. 6, 5.) 

2. S)ad, toad ®ott ))om SRenfc^en t)erlangt, aid bie l^eiligfte 
Slufgafce unb fii^e|le 3rJeit au erforfd^en unb au erpillcn* 

3. Die 3Renf(i^en, bie aHe in ®otted ael^nlid^feit gefd^affen ftnb, 
aid ®otted!inber au Men unb au e^ren* ,,Unb bu fofljl beinen 
Wa^flen lieben »ie bid^ fettfl." (3. SB. m. 19, 18.) 

ff^aben toix nid^t aHe einen Sater ? ^at nid^t tin ®ott und 
erfd^affen ? SBarum foQten n?ir treulod l^anbeln, einer gegen ben 
anbem,?" (iKaL 2, 10.) 

D. Der SBeg aur ® o ttal^nlid^f eit^ 
§ 36. 

Di^ ©otta^nlid^feit bed 9Renfd^en wirb erreid^t b u r d^ ^ e i I i - 
gung bed innern unb fiufern SeBend. „$eilig foUt i^r fein, 
bentt ^eilig Bin i^, ber ®»ige euer ®ott.'' (3. S. SK. 19, 3.J 
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a. Definition of Sanctiftcation. 
§ 37. 
The sanctification of man's inner and outer life consists ; 
1, in his aspiration to the knowledge of what is true and 
good; — 2, in the ennoblement of his hearty by the control 
of passion, the conquest of evil imaginations, and the cul- 
tivation and nurture of noble emotions and inclinations ; — 
and 3, in th^ performance of deeds, which are in accordance 
with the laws of the true and the good. 

§ 38. ^ 
The laws concerning moral purity and goodness are num- 
erous. Their principal parts may be set forth as follows : 

1. The cultivation of our native faculties and endow-* 
ments, and their practical employment and manifestation 
through industrious labor and useful activity. 

"Six days shalt thou labor and do all thy work.'' 
ExodiiSy XX, 8.] 

2. Strict abstinence from all manner of physical excesses 
and passions. 

" And ye shall ncft follow the inclinations of your hearts, 
and of your eyes, after which ye are wont to go astray." 
{Numbers, xv, 39.) 

3. Truthfulness in word and in deed, abhorrence of 
falsehood, hypocrisy and dissimulation. 

" Eternal ! who may tarry in Thy tent, who may dwell 
on Thy holy mountain ? He who walketh blamelessly, 
worketh honestly, ^id speaketh the truth in his heart." 
{Psalms, XV, 1 — 2.) 

4. Practice of right and justice towards every man, even 
at the greatest sacrifices. 

"Justice, justice shalt thou follow." (2>6w<eronomy,xvi,20) 
6 . Love an d respect for our parents, — which the Doctrine 

of Judaism has at all times deemed almost equal to the 

reverence due to God. 

"Honor thy father and thy mother." (Mcodus xx, 12.) 
" Every man shall reverence his mother and his father." 

{Leviticus, xix, 3.) 
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a) Segriff ber ^eiltgnng, 
§ 37. 
DU $ciKflung be0 innern unb aupem 3Wenf(^en fceflcl^t t 
1* 3tti>««t ©trcben nac^ Stfenntttip tied SSJa^ten 
«nt) ®utcn ; 

2. ^ntt^tx Screblttttg be«®emtttl&0, Dampfung ber 
2ciben[(^aft, Se^errfd^unfl t>e« Bofen SrieBd «nb Sclcbung ebler 
Smpftnbungen unb 9leigungen ; 

3. 3n bcr SoUfcringung tton ^anbluttgen, weld^ ben ©efefcn 
bed aSa^ren unb ®uten entfrteiSfeen* 

§ 38. 

X)te ©efe^e bed fiitliS^ fRdmn unb ®uten ftnb fe^r gal^Iteiii^^ 

3^re ipauptBeflanbt^eile finb : 

1« ^udbilbung ber angeBornett ^rafte unb 3(nlagen unb Sin* 
wenbung unb S3et^aHgung berfelBen in fieipiger Jlrteit unb nu^- 
Bringenber Z^ti^UiU 

,,®e(^d Stage foflfl bu arBeiten unb all bein SQttt t)erti(^tem'' 
[2. as. 3R. 20, 8.] 

2* @trenge Snt^altung )>on finnlid^er SSfudfii^meifung unb Sei^ 
benfc^aft jieber %xU 

,,Unb i^t foUt ni^t nad^fpuren euerem 4>eraen unb eueren Slugen, 
benen i^r nad^Bu^Iet." [4. ©. 3R. 15, 39.] 

3. SBa^^rl^aftigleit im 2Borte unb \m SBanbel, SeraBfd^euung 
bon 8ug, |)eu4elei unb SerfleUung. 

,,®»igev, JBer barf toeilen in beinem 3dte ? SBer barf wol^nen 
auf beinem ^eiligen Serge ? »er untabelia wanbett, reblid^ wirfet 
unb SQaf^xW tebet in feinem ^erjen/' (ff. 15, 1—20 

4. SludiiBung bon S^lec^t unb ®ere^tig!eit gegen Jeben 3Wen- 
fc|en felBfl-unter ben fc^werflen Dpfern. 

,,®ere(!^tig!eit, ia ®ere(!^tigfeit fodfl bu nad^Jagen.'' (5. ©, 
m. 16, 20.) 

5. SieBe unb S^rerBietung gegen gitem, wad in ber Slnfd^au* 
ung bed Subent^umd Jeberjeit fa|l ber fd^ulbigen S^rerBietung 
gegen ®ott gleld^ geac^tet »urbe. 

„e^re beinen Sater unb befne ?Wutter. (2. S» 3W. 20, 120 
„®in jieber foU S^rfurc^t ttor feiner 9Rutter unb feinem SBater 
^aBen.^' (3. a ?K. 19, 3.) 
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6. To be kind towards all men, but especially show sym- 
pathy for all sufferers ; — to offer a helping hand to the 
helpless ; — ^to practice mercy and benevolence towards the 
poor and needy. — Our Torah bids us give a voluntary por- 
tion of all acquired gain to the poor ; — concerning every 
feast of rejoicing it commands, that our man-servant and 
our maid-servant, the stranger and the poor widow and 
orphan should rejoice with us, — ^that is to say, that we 
should create their joy. 

In general we read : " If there be among you a poor man, 
thou shalt not harden thy heart, nor shut thy hand from 
thy poor brother ; but thou shalt open thy hand wide unto 
him, and shalt surely lend him sufficient for his need, in 
that which he wanteth.'' {Defuteronomy^ xv, 7 — 8.) 

7. To be tender and considerate for all feeling beings 
even towards animals. We may use them for our services 
and sustenance, but even then with the greatest possible con- 
sideration ; — ^but we must in no case uselessly tortm^e them. 

" The righteous man knoweth how his beast feeleth ; 
but the heart of the wicked is cruel." (Proverbs^ xii, 10.) 

h. Means of Sanctifioation. 
§ 39. 

Every man, in consequence of his physical nature, is ex- 
posed to the danger to lose sight of, or forget his lifers 
destination ; or, notwithstanding his better Imowledge, to 
be enticed and conquered by the allurements of his senses. 
Therefore, he stands in need of means of sanctification, that 
is to say, of means apt to awaken his spirit^ to purify his 
, hearty and to strengthen his wiU^ for the acquisition of 
knowledge and the fulfilment of the true mission of his life. 

The means of sanctification are either special or general. 
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6. aWenfd^cnfreuttMid^ ubtx^aupt, Befonberd oBer mitlcibetooB 
flegcrt itittxCDt, l^elfenb gegen |)Uflofe unb Barm^erjig unb ttJol^l- 
t^attg gegen Slrme unb Seburftige ju fein. Son jiebem erlangten 
®ett)inne l^eipt nnd bie Zoxa eine freimiUige ®aBe an bie ^rmen 
frenbcn ; »on iebem greubenfefle fd&teiBt fie ttor, ba^ f!(i^ ^e(i^t 
unb ^agb, ber grembe unb bie armen SJittwen unb ffliaifen mit 
une fircuen, b* \. ba^ »ft fie erfreucn. UcBer^aujjt l^cift ed : 
,,2Bcnn cln Scbitrftigcr in beiner SRUte fld^ Beftnbet, foUfl bu bein 
4>era nid^t tter^arten unb befne 4>anb nic^t »erf4liepen ttor bcinem 
biirfttgen Sruber, fonbem beine 4)anb »oH i^m pffnen u. f. »♦ 
(5. S. 3R. 15,7— 8.) 

7* ©anpmut^ig unb fd^onenb gegen aHe fu^lcnbe 2Befen, anSi 
flegen 3:i^lcre $tt fcin. 3« unfcrem 2)icnfle unb unfetet Srnfil^- 
rung bitrfen toix fie J^emenben, aber felBfi bann nut mit ntSglid^fler 
@(^onung, in (einem Salle aBer fie nu^Iod qualem 

„t>n Ocred^te »ci^, »ie fcinem Sicl^ ju SRutl^e ijl, aBet bed 
grcrierd ^erj ift araufam*" {®px. 12, 10.) 



b) SWittel aur ^eiUgung. 

§ 39. 

Seber aWenfd^ i|l jjermofle feiner finnlid^en 5latur ber ©efal&r 
audgefe^t, feine SeBendBeflimmung px i^erfennen, ju t)er0ef[en ober 
tro^ feinem Bejferen SBijfen »on ben finnli(!^en Sleijen tterlodt unb 
uBcrttjaltigt ju werben. @r Bcbatf ballet ber 4>eiliflung0mittel, ba« 
l^ei^t3Rittel3ur®r»e(!ttng feined ®eifie«, sur gSuter- 
ung feined fytx^tn^ unb ©tSrlung feined SSillend 
fur bie reine Srfenntnip unb SrfaDung feiner warren SeBendBe- 
fiimmunj. 

Die ^eiligungemittel finb Befonbere unb ftUflenteine. 
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Special Means of Sanctotoation. 

§ 40. 

According to his peculiar natural endowments, his con- 
dition and circumstances, and liis station in society, every 
man is in duty bound, to seek the best ways and means, 
whereby he may obtain instruction and acquire such rules 
of life, which may guard him against passion, aberration 
and temptation, and assist him in leading a moral life. 

Note. — For the time of the existence of the Jewish nationality in 
Palestine, and in accordance with the circnmstanc^s of that time the Mo- 
saic coDstitntion had prescribed many such special means which haye 
since lost most of their practicability, but at all events their anima- 
ting power, and, consequently^ their legal aothoritj. 

Geksbal Means of Sanctification. 
§ 41. 

Religion has established certain means of sanctification, 
which every man can and should employ with success. 

These are : 

1. Prayer and 

2. Days of Rest and Festivals^ on which every work 
of industry must cease, and man should become conscious 
of his higher destination, by the elovation erf his spirit and 
the consecration of his heart. 
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Sefonbete ipeiliguttgemitteu 
§ 40. 

Seber SJlenfd^ l^at jie tiad^ fciner Jefotibem Slatutanlaje, tiat^ 
feinen Um|l5nben utCo Ser^Slttiiffen wnt^ tiat^ feiner ©teuung in 
lier ©efeUfd^aft W ?)fl{d^t, bie Bejlen SBege wnt) 9»ittd ouftufitc^n, 
bttrd& tpel^e er Sele^ntng ftnben fam, uxCo folt^e SeBenerefleln f!d^ 
angueigtien, wclt^e i|tt »or Seibenfd^aft, i>or SSetirrung «nb Set* 
fu^tung f^u^en mtb i^m ben flttlid^en SeBendtoanbel erleid^tem* 

ffantftlung. ©otc^e Befonbere ^etligimg^mittcl l&at bic mof aif(^ IBetf affimg 
fttr bie S^^i bed ifraditifi^en )Bo(Id(ebeii9 in ^alSftina, ben bamoltgen iBerl^altniffen 
entf)»re(^enb, t)te(e t)orgef(^ei&enr bie feitbem ineift il^re Sludfill^rbatleit, bur(^au9 
abev il^re tvitfenbe Stxaft nnb boburc^ il^te ^ettuns t^erloren i^aben« 



SHIgemein^^eiligung^mittel 
§ 41. 

Die Sleligion ^at $eHigttng«mitteI feflgefe^t, »e^e {eberSRenfii^ 
mit grfolg an»enben lann un^ foil. Dlefe finb : 

1* 3)a« ©eiet nnb 

2. Sfttt^e- nub geiertage, an totlS^n jiebe dvmM^ 
tl^tigfeit nnterBrcd^en nnb ber 9Rcnf(^ in gri^cBnng be« ®ei(le« 
nnb SBei^e bed ©emiiti^d felned l^o^eren Sel6en0l6ernfe0 fiii^ l^emnpt 
»etben foD. 
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1. OF PRAYER. 



§ 42. 

The need of prayer is innate in man, — ^it is a living testi- 
mony of his relation as the child of God. Thanksgivings 
in prospedty,— ^-petitions in days of need, and the utter- 
ances of praise and exaltation to God by the admiring soul 
of man, are of a very ancient date : they are a natural 
necessity of godlike man. Regvlar Prayer^ however, is 
an institution of advanced religious culture, for the purpose 
©f sanctification. 

§43. 

Although the Torah contains no precepts concerning the 
time^ contents^ extent and language of prayer, because these 
must be different according to the different individuals and 
their conditions, it has nevertheless given some intimation, 
that a shorter or longer morning and evening prayer^ as 
well as grace at tahle^ constitute efficacious means, to 
preserve man's communion with God, and guard him 
against sinking into cpmplete worldliness. 

" And thou shalt love the Eternal thy God, with thy 
whole heart, with thy whole soul, and with thy whole 
might. And these things which I command thee this day, 
shall be in thy heart. And thou shalt teach them unto thy 
children, and shalt speak of them, when thou sittest in thy 
house, when thou walkest upon the way, at thy lying down, 
and at thy rising up." (Deuteronomy^ vi, 4 — 7.) 

" When thou hast eaten and satisfied thyself, thou shalt 
thank the Eternal thy God, for the good land which He 
hath given unto thee." {Deuteronomy^ vin, 18.) 

§ 44 

Public service is of especial importance. The impression 
wrought by a whole praying congregation upon the heart 
of the individual ; — the effect of the solemn tunes of music 
and song ; — and especially the spiritual seed sown by the 
sermon, can be supplied by no private devotion. 
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§ 42. 

Da« ®tUt ifl eitt eingeBomcr ©rang im SRenfd^ett, eln IcBen- 
t)igee Seugnip »ott fciner ^int>f(i^aft ®otte0. I)a0 DanlgeBct in 
freubigeit, bad SittgeBet in fd^merjlid^en SeBene^erpUttijfeit, fowie 
bie Sleuperuitg ber (launenben @eelc in 8o6 unb ^xtii pi ®ott 
flnb uralt ; \>tm f!e Pnb eine Slatumot^wenbigfeit bed florttjer^ 
ttjanbtett SRenf^en^ S)a0 tegelnt5ptge ®eBet l^inflegcn tfl 
cine @ittti(bttttt3 ber fortgefd^rittenen telfgiofen SuUur sum 3w^<*^ 
ber ^eiltgttttg^ 

§43. 

D6wo^l3eit, Sti^alt, Umfang unb @)>ra(J&e bed 
®eBetd i>ott ber Zoxa nirgenbd »orgef(^rie6ctt finb, »cil biefelBen {e 
na(^ ber SSfrfc^iebenl^eit ber 9Rcnf(^cn unb i^rer SScrl^altniffe »er- 
fc^ieben fein muffeit, fo ^at Pe bo(^ bie Slnbeittung nic^t wnterlalfeit, 
bap eln lurjcred obcr ISngcred 3Rorgen«» unb Sl6enbgebct, 
fowie bad a:if(^ge6et Mflige SRittel flnb ben SRenfd^en mit 
®ott in aJerBinbung ju er^alten unb il^n s>or SSerflnlung in bfe 
©innlij^feit gu imaf^xtn. 

„Uttb bu foUfl ben Swigen, beinen ®ott, IleBen mit beinem 
ganjen iperjen, mit beiner ganjen @cele unb mit aU beinem SJer* 
mogen. Unb ed foUen bicfe SBorte in beinem iperjen fein, Unb 
btt foUjl fie beinen ^inbern lel^ren unb foUjl baijon frred^en, mnn 
bu In $aufe fi^efl, totnn bu auf bem Si^ege gel^efl unb M beinem 
5«ieberlegen unb Bei beinem giuffte^en.'^ (5. S. gR. 6, 4—7.) 

,,aBcnn bu gegeffcn unb bi^ gefattigt ^a% foUfl tu bem Swigen, 
beinem ®ott, banfen pir bad gute Sanb, bad er bir gegeBen ^f" 
(5. a3.3R*8, 18.) 

§ 44. 

55on kfonberer SBi^tigfeit ifl ber Sffentli^e ®otte«- 
b i e n fl. Der Sinbrurf, ben eine ganje l&etenbe ®emeinbc auf bad 
®emiitl& bed ©njelnen maS^t, bie SBirfung ber feierlid^n Sone 
Jwn 3Ru(i! unb ©efang unb ganj Befonberd bie gciflige 2ludfaat, 
weld&e burd^ bie 5)rebigt gefc^ie^t, liinnen buriS^ leine 3)rit)atanbaci^t 
erfe^t werben. 
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§ 45. 

The elements of the JRitual of the Jews were instituted 
by the " Men of the Cheat Assembly ^^ and thus observed, 
even in the second Temple of Jerusalem, by the side of 
the Sacrifices, 

The chief parts of that Ritual are: 

1. The Confession — consisting of the SKma Yisrael 
and the command of the love of God connected with it 
{Deuteronomy, vi, 4 — 9,) together with benedictions pre- 
ceding and following them. For the morning, this Con- 
fession is preceded by two Benedictions, one praising God 
for the creation of the light of day, and the other, for the 
high mission intrusted to Israel; and is followed by one 
benediction containing the praise of God as the Redeemer. 
For the evening, similar benedictions are pronouijced before 
and after the Sh'ma ; with this difference, that the first 
benediction contains a praise of God for the change of the 
seasons and the light of the stars ; and that a second bene- 
diction follows the Sh'n^a, containing a prayer to God for 
His aid during the night. 

2. The Ftayefr proper ( T^lah^ containing Jhraises, 
Petitions and Thanks. The first three and the last three 
benedictions of this TefiUah are stationary for all the days 
of the year ; whereas the middle ones vary for the different 
seasons ; containing, for the weekdays, a long line of prayers 
for the higher and humbler wants of life ; — ^for the Sabbaths 
and Festivals, there is but one middle benediction having 
regard to the significance of the day. [Only the Mkssaph 
of N^ew year's day formed an exception.] 

3. Beading from the Tor ah, followed in later times by 
sections from the Prophets, and still later, by explanatory 
and admonishing Discourses and Sermons. During ancient 
times, in Palestme, the Torah was read through within 
three years ; in other countries this was done in the course 
of one year. 

In the Temple of Jerusalem the Ten Proclamations of Momnt Sinaivrere 
also recited every day. 
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§ 46. 

Die iilWfcS^e ©ottedbiettflurhmtifl ttJwbe in {f^xtn glemetiten 
Dcn ten SlSmtem ter grogen ISerfammlnng gefd^ffen itt^ fo 
((i^on im 2. 2:em)>el gu 3etnfalem tuUn bem £^fercultud gen^t. 

K S)ad Selenntnif, ^($ma Sfi^ael, nnt) ba^ baran fic)^ 
tei^enbe ®tiot ber ®otte0lie6e (5. S. 2K. 6, 4—9) mit ben loor* 
l^ergc^enben iinb na(3^fblgettben Sencbiftionen* De« SRorgend 
flel^en givei Senebtftionen »oran, tint loBj^reifenb ®ott fur bie Sr^ 
^d^affuna bed 2:afledlid^te« nnb bte anbete ®ott freifenb fiir Sfr^ete 
l^ol^en Mendbentf. X)em 9e(enntnifa(f$nitte fclgt eine )8ene^ 
biltion, ®ott aU ben Srlofer ^^reifenb. SlBenbd {Inben S^nlid^e 
SBenebiftionen )>or nnb na^ bem @(!^ma flatt, nuv mit bent Unter^ 
fc^iebe, bap bie erfle Senebiftion ®ott firr ben ®ed^fel ber 3etten 
unb fix bad @ternenlid^t banft, nnb baf bem (Bi^ma tioi^ tint 
ameite Senebiftion folgt, eine Sitte urn ®otted Seiflanb tt)%enb 
ber 9lad^t enti^altenb. 

2. J)a« eigentlij^e ®eBet (Xeptta^,) Jeflel^enb in 
£o6, Sitte unb J)anl. Son biefer Sefffla]^ flnbbiebrei 
erflen nnb bie brei le^ten Senebifttonen |lei^cnb fur alle Sage bed 
Sabred; bie mittleren Senebiftionen fltib tjerfd^ieben tiad^ ben 
Stittn ; pir bie SBerltage entl^alten jle eine grope 0lei^ »on Sit* 
ttn fiir bie tpi^tigjlen niebem unb pl^eren SeBendw^altnijfe ; 
f iir &abiat^t nnb gejltage ifl BIop eine einjige 3*»if<^^n6enebiItion, 
Seaug i^a(enb auf bie Sebeutung bed Saged* (Sine %u^na^mt 
mad^tt Mop Mussaf »om Steuial^rdtage^) 

3. J)ie SJorlefung an^ ber Soral^, »)oran |!d^ frS- 
ter an^ SlBj^nitte and ben 5)roj)i^eten nnb nod^ frater erflSrenbe 
nnb erma^nenbe SSortrage, 3>tebigten, reil^eten^ Stt ?)aI5|lina 
j)flegte man in alter 3eit bie ganje a:ora^ innerl^alb brei Sftl^re, 
in anbem ®egenben im Serlaw^ eined S^^ted ijorjulefen^ 

Slnmerltttts. Out Zmpd gu Ocxi^atem toutben au^erbem tigri^ kU 10 
6tnaif^>rU(^e tQitlrt. 
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2. DAYS OF REST AND FEASTS. 

§ 46. 

These are: 1. Sabbath; 2. Pasach^oT the Feast of 
Mazzoth; 3. Shohuoth^ or the Feast of Weeks; 4. Sukkoth^ 
or the Feast of Tabernacles ; 5. Itoshe hashonoh^ The Day 
of the Comet, or New year's Day ; Yom hakkipurim^ 
The Day of Atonement. 

Remark. — All Jewish Festivals commence and end witli the begin- 
ning of night 

§ 47. 

Aecordmg to their fundamental import, all the Jewish 
Festivals are intended to be vivid testimonies, practical 
professions of the Jewish Religion, and are, accordingly, 
divided in three classes : 

1. The Sdbhath^ proclaiming God as the Creator; — 

2. Pa^ach^ Shohuoth and Sukkoth — each of which refers 
to some blessing of Cloture in the respective season and, 
at the same time, is commemorative of some important 
event in the past history of Israel, — ^represent God as the 
Preserver and Regulator of the World; — 

3. The Festival of the Comet and the Day of Atone- 
ment^ devoted to the purification of man and his return to 
God, proclaim God as the Judge of the World. 

. Remark. — From the fundamental significance common to the 3 
Festivals of the second class, and especially from their essentially 
national basis, we can easily understand the Mosaic precept which 
made it obligatory upon all men of Israel, during the existence of the 
Jewish nationality in Palestine, to celebrate these Festivals together 
inthecity of the Temple;— for which reason also they were called 
"The Three Festivals of POgrimage.^^ 

OF THE SABBATH. 

§ 48. 
As the Torah commences with the sentence : " In the be- 
ginning God created the heaven and the earth," because it 
contains all religious doctrines concerning God, the World, 
and Man, so does the Sabbath, which proclaims God as the 
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§ 46. 

Dtefeflttb: 1) ©atiat^; 2) ?)efa(^ ober ba^SRaajot* 
fefl; 3)@]^o6uot^, aSBot^enfefl; 4)©uIIot^, ^iit- 
tenfefl; 5) Slofd^ i^af^otio:^, S^ofaunentag, 
9ieujia^r«tag5 6) §)om l^ali^utim, ber Serfof- 
nungdtag* 

SCnmeTlung. Kile ittbifc^en Qreiertase Besinnen unb oibisen mit Gintritt bcr 

§ 47. 

S'^ter ©ntnbBebeutung nat^ foUen bie fammtlid^en iubifd^en 
geiertage Wenbige 3euflniffe, t^atfiu^Iid^e Sefen«tniffe ber Jitbi- 
fc^en ®lau6ettrtel^re fein unb t^etlen fld^ bemgemSp in brei i^lajfen : 

!♦ J)er ©aBBat^, wclj^er ®ott aU ben ©(i^gpfer 
i^erliittbigt* 2. ?)efad^, ©^o6uot^ unb ©uffot^, tpoijon tin jcbcd 
Art einett 9latttrfegen ber Betreffenben SlctT^redjcit anlnupft 
unb gugleid^ ein (ebeutung^t^olled Sreigttip aud ber 
SSergangctt^eit Sfraete in Srinnerung Bringen toill, toddle olfo 
©ottate etl^alter wnb Settler berSBelt barflcHen^ 
3. ^ofaunentag unb Serfd'^nung^tag, mliit ber Sduterung bed 
Wltn\6^tn unb feiner S^u(!Ie<^r px ®ott getoibmet {!nb, feiern ®ott 
aUbenSlid^ter ber SQelt. 

srnntevTung. Kud ber gemeinfamen ®runbBebeutuns bet 3 Qrefle bet 2. i^Iaffe 
unb Befonberd au8 i^vtt ta>efentli(^ nationalen ©nmblage Begretft man Iei(^t bie mo* 
faifd^e 9$ovfi!^rift, ivonad^ tt>al^Tenb bent Slufentl^alt in f^alafiina atte 9)?anneT in 
Ofrael bie ^fle in @emeinfamleit ant Orte bed S:em)>eld feiem foHten, k9e6l^at& lie 
ott^bieS XDallf al^vtd'Orefie genannt n>eTben. 

Der ©aBBati^* 

§ 48. 

©ott^e bie Sora ntit bem ©a^e beginnt : ,,^m Slnfange f(^)tf 
®ott ^imntel unb @rbe/' »eil in biefem ©a^e aDe Sel^ren ber 
9leIigion uitx ®ott, SQelt unb 'JRenfd^ angebeutet {inb, fo ifl ber 
3 
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Creator of the. World, constitute a fundamentallav) of 
Judaism, and was; therefore, included in the Ten Procla- 
mations of the Covenant. 

§ 49. 

The Sabbath, on which man, after six days of work, 
shall cease ffom his ordinary worldly occupation, as God 
rested after the six days of creation, is an eloquent token 
of this, that man is created in the image of God, and calls 
his high destination, to become like imto God, to his 
laemory. Wherefore Holy Writ says : 

" My Sabbaths ye shall keep, for it is a sign bet\yeen 

me and you that ye may know that I the Eternal do 

sanctify you." [Mcodus^ xxxi, 13.] 

PASACH— FEAST OF MAZZOTH. 

§ 60. 

This Festival lasts seven days, beginning on the eve of 
the 15th day of the first month, [^Ntsaril and ending with 
the 21st day thereof. Only the first and the last day are 
holy days, it is a Fea^t o^ Medemption^ connected with the 
spring season during which it is celebrated, and commemo- 
rative of the redemption of our forefathers from the yoke 
of Egyptian bondage, effected by the help of God in that 
time of the year. Its name, Pasach^ signifying Pa^ssover^ 
^ — Delivery^ — ^is derived from the sacrificial repast, which 
our forefathers had prepared on the eve of their redemption 
as a token of their confidence in the promised deliverance ; 
and wherewith, in later times, as long as the Temple of 
Jerusalem existed, the Festival was inaugm-ated, as a mem- 
orial thereof. This sacrifice was called : Pasach, — It is 
called the Fea^t of Mazzoth on account of the precept, by 
virtue of which no leavened bread should be eaten through- 
out the festival ; in commemoration of the suddeness of 
their deliverance, in consequence of which they had not 
even time to leaven the dough which in their haste, they 
had taken with them at their departure. 

^' Seven days shall ye eat only imleavened bread 
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&aUai}, weld^ ®ott aU SBettfid^6j)fer ^txfunitt, tin gunk a* 
ntehtdtgefe^ bed 3ubeht^uihd unM be^att in ben 10 ®pxn* 
^en bed Sunbed aufgenommen. 

§ 49. 

^ev @a((atl^, an toe%m ber 2Renf(i^ m(Sf fe^d SQerftagen 
feinen Srwerfi einfteUen foQ, tt)ie ®ott nad^ fe^d €^o)>fungdtagen 
geru^t bat, ijl bad frred^enbpe 3«i4^w, ba| ber SKenfd^ in ®otte« 
Sle^ntiqfeit gefd^affen i% unb tuft i^nt feine ^o^t ioefiimmung 
SUV ©otta^nlid^feit in'd ©ebad^tnip, tct^UU bte @^rifl fagt: 
,,^eine @a66at]^e foQt il^v tpa^ren, benn bad ifl etn B^ii^tn ivoi* 
f^fd^en mix nnb eu(^ « « « gu ertennen, bap ^^ ber Smige^ eu(i^ l^ei' 
!,%•" (2. S. 3R» 31, 13.) 

|>efad^, 3Raaaotfe(l. 
§ 50. 

Diefed ge^ bauert jieBen Sage, Beginnenb mlt bem SoraBenbe 
bed funfj^el^nten Za^t^ bed er^en iStonatd, [9{ifan] nnb enbigenb 
ntitbem 21* Sage, n)o^on oBer nurber erfie nnb ber le^te 
SagSeiertage f!nb. (Sd ifl ein Sriiifnngdfeft, aniniipfenb 
an bie grit^Iingd^ett in toAi^t ed fdUt, nnb erinnernb an bie burd^ 
®otted ipitlfe l^erBeigefiti^rte Srlofung unferer Soreltem and bem 
€nat>eniod^e Sg^ptend, n^eld^e urn biefe 3^it flattgefunben l^at 
©er 9lamt 3>efa(^, weld^er UeBerf^reitung, Set* 
f d^ n n n g Bebeuteb, rit^rt ^on bem Opfermal^I Ber, tveld^ed 
nnfere SJoreltern am ^Benbe »or i^rer Sefireiung ^um ^di^tn i^red 
SJertrauend anf bie i>er^eipene 8rI6fnng Bereitet |aBen unb ttJomit 
in ber Solge aid Srinnemng baran, fo lange ber Zm^A in ^tvn^ 
falem flanb, bad gc|l eingeleitet wurbe, weld^ed D)>fer 3> e f a (^ » 
J) f e r ^iep* 3W a a a o t f e jl l^ei^t ed ttjegen ber Sorfd^rift, bap 
3ur Srinnerung an bie plo^Itd^e 93efreiung unferer Soreltem, bie 
i^nen nid^t einmal 3^ii li^Pf it)ren in ber Site mitgenommenen 
Seig a^ fauem, »%enb bem ganjen gejle fein gefauerted S3rob 
gegeifen n^erben foOe. 

,@{eBen Sage foQt i^r nur ungefduertcd S3rob effen « ♦ ♦ • ♦ • 
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And on the first day there shall be unto you a holy day ; 
and on the seventh day there shall be unto you a holy day. 
— ^In the first month, on the fourteenth day of the month, 
at even, ye shall eat only unleavened bread, until the one 
and twentieth day of the month at even." [£JxoduSy xn, 
15, 16 and 18.] 

" The Feast of Mazzoth shalt thou obse^e ; seven days 
phalt thou eat only imleavened bread, as I commanded thee 
at the appointed time of the spring month; for in the spring 
month thou camest out of Mizraim." [Mcodics^ xxxiv, 18.] 

Remabe. — The season of spring, in Palestine, is at the same time 
the season of the beginning of harvest, which, during the existence 
of the Jewish nationality in Palestine, was to be celebrated, accord- 
ing to a Mosaic precept {Leviticusj xxni, 9 — 14,) with the following 
religious observances : A certain measure {Omer) of new fruit was 
offered up in the morning of the first day of Pasach in the Temple, 
and, before this was done, new fruit could not be used in any shape or 
manner. 

§ 51. 

The very central point on which this festival rests, is the 
first night of it; in which, after- long and heavy oppression 
the hour of deliverance had arriyed for our forefathers. 
Wherefore Holy Writ says : Jt was a night of the Watch 
unto the JStemal^ for bringing them out from Mizrahn ; 
this nighty therefore^ he dedicated unto the Eternal^ a me^n- 
orial unto all the children of Israel^ for their generations.'^^ 
^{Mcodus XII, 42.) 

For this reason, even in the earliest times, inspired songs 
of thanks and prayers accompanied the ceremony of offer- 
ing and eating the Pasach^acrijice ; and the pious custom 
in Israel was in- later times established, that every Israel- 
itish home should be a house of devotion in that night, 
wherein the memory of the "Guardian of Israel who 
sleepeth not, nor slumbereth," who has commissioned His 
priestly nation to be His ministers among mankind, and 
caused them safely to pass through thousandfold dangers 
and persecutions, should be revived, and that confidence 
in the divine governance of the world should be strength- 
ened afresh. 
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„\ln't> am erflen Sage fci getcrtag uitb am jlelBentett Sage fei au(3§ 
,,eitt Seiertag* 3nt erjlcn SJionat, am 14^ Za^t beg SKonatd 
„5lBcnt)d font % nitr ungcfauertcd ©rot> efien li^ lum 2K Sage 
„t)ei3 mmM 3l6ent)^." [2. ». 2R. 12, 15, 16 unt) 18.] 



„ J)a0 SKaaaotfefl foUfl bu BeoBa^ten ; jteBen Sage foUjl bu mx 
,,wngefdttertc« Srob effen, wie i^ bit gcBoten l^aBe, gur Beflimmtcn 
„3cit ^cd grupngdmonatcd ; benn tm Sru^Ungemonatc tifl bu 
„avL^ eg^pten geaogen/' [2. S. Wl. 34, 18.] 

«ttmet!ung. 3)€ic Srwil^Kitg in ^ataftina ifl jugteit!^ ®cttte«2(ttfong. ©iefcT 
fottte fUc bte 3eit bed (3taat9le6end in ^alaftina nac^ mof aifd^er SSotid^vift (3. S3, 
aw. 23, 9—14) in ber SBeifc rcligibg gefeiert toerbcn, ba§ am erPen ^effai^morgctt 
ein SWagc^en (Omcic,) bet neuoi fjruc^t al8 O^fergaBe imStcnH)eI bargebrac^t teerbe, 
unb burfte, bet>or bied gefd^el^en )9(tr, ^on bev neuen $7U(!^t auf leine )2Beife ettoad 
genoffm ioeibcn. 

§ 51. 

Der S^werputtft biefed gejlcd liegt in feiner erflcn ^ai^t, in 
Jveld^er itnfeten SSorcltcttt tiad^ langem, ((^wcrern ©rude bie Se* 
freiungdflunbe gcfd^Iageit ^at, wej^alfe bie ©d^rift fagt: „gine 
„9}a(^t ber DHd)t toax {te bem Smigen, inbem tx fie ba aud @gi^p' 
„tett fiil^rte ; bicfe 9?a(3^t fei bep^alB bem Swigen geweil^t, cine 
„D6a^t aUen ^inbern 3fraeU fitr i^re ©efc^Iec^ter/' [2. ». SW. 
12, 42.] Slug biefem ®runbe wurbe fd^on fritter fowol^I bie ©ar- 
Bringung aU SSerae^^rung bed 5^ e f a d^ o p f e t « ijon Begcijierteit 
©anfliebern «nb ©ebeten Begleitet wnb ^at a\x6^ frater bie fromme 
Sitte in Sfracl e« feflgefe^t, baf in biefcr Vlad^t icbed ifraelitifd&e 
$au0 eine Slnbad^tdfidtte fei, in weld^er bie erinnerung an ben 
ff^uttx Sfweld, ber nid^t fd^Iaft unb nid^t fd&lnmmert," ber fein 
9)rie|lerin)lf gu ^eiligem J)ienfie fiir bie 5Kenfd^^eit Berufen unb eg 
burd^ fo »iel taufenbfditige ©efal^ren unb SSerfoIgungen gliicflid^ 
l&inburd^geffil&rt 6at, \>on S^euem MM unb bad SSertrauen au ber 
<^6ttlid^en SBeltleitung t)on 9{euem geflarlt werbe* 
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SHOBXJOTH— FEAST OP THE WEEK. 

§ 52. 

This Festival, which takes place on the sixth day of the 
third month, [Sivan\ had originally no other significance 
than that of celebrating, with religious solemnities and re- 
joicing the conclusion of the harvest which generally lasted 
fully seren weeks in Palestine. During the existence of 
the Jewish nationality in Palestine, two full measures of 
fine flour were to be prepared into sacrificial bread, and 
thus offered up in thi3 Temple. For this reason it was 
called, ^^ Feast of the Weeks f^ that is. Feast of the Seven 
Weeks, which is identical with "Feast of the Full Harvest" 
— as well as: Feast of the First Offering, [Numbers^ 
xviii, 26.] In the Mishna it is furthermore called : ^^Az&reth^'* 
" Festival of Conclusion," with reference to the conclusion 
of the harvest. 

In later times, a historical reminiscence y^SiS brought into 
connection with this Festival j and this, too, one of the 
highest and most vital importance ; namely, the memory 
of the revelations of the Ten Proclamations on Mount 
Sinai^ which took place about that time. 

That this historical reminiscence found its manifestation 
through the Feast of the Harvest, was the more natural, 
because the revelation of the Ten Proclamations is the 
Inchest and most beatific spiritual harvest that has ever 
taken place, and is sufficient for all times and generations, 
to nourish and fortify a higher sense in man. 

" Seven weeks shalt thou number, — ^when the sickle be- 
ginneth in the com thou shalt begin to number seven 
weeks, and then keep the feast of weeks unto the Eternal 
thy God." [Deuteronomy^ xvi, 9, &c.] 

SUKKOTH—^FEAST OF THE TABERNACLES^ 

§ 53. 
This Festival lasts seven days, beginning with the 
iiteenth, and ending with the twenty-first day of the seventh 
month [Tishri ;^ — ^but only the first day of it is a holy 
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©^oBuot^, SBo^enfefl. 

§ 52. 

Diefed gefl, njeld^e« am 6. Za^t be0 3. STOonatd [©toan] ge* 
fkiert t»irt>, l^atte itrf|)ruttgltd^ leine anbere Sebeutung, aid ben 
©d^lttf t)er ®etreit)eemte, Jvelc^c in 3)alaflina s?oIIe Peten 2Bod^en 
gu baitern ^jflegt, ntit teligiofer SBcil^c uxCo grcutie jtt Begc^en. 
Sin ticfcm 2;age foUten fiir bie 3eit beg palajlinifd^en ©taatdlefeend 
5Wei »oIIc 2Jia|e gu DpferBtob Bereitet unb im 2:cm|)el bargelbrad^t 
»erbcn. Datum l^cif t bad gefl ,,2& o ^ e n f e fl /' b* l^» gcfl ber 
fieBen Sodden, gleid^tebeittenb mit ,;ge|i ber swollen Srnte/' ober 
auc^ ,,Sefl ber erjllingdgaBe." [4. S. 3Jl. 28, 26J wnb- in bet 
SKif^na^^rt ed nod^ben Seamen ,,%ret, ©(i^Iuffeji/' uom ©rnte- 
fd^Iuf. ©pater l^at man a\x^ mit biefem f^efle eine flef(i^i(^tU(3^e 
Srlnnerung i)erBunben, unb gwareinebon ber l^od^flen, tief* 
flreifenbflen Sebeutung, namltc|, bad Slnbenfen an bie 
DffenBarung ber ge^ ©inaif}>rii^e, ttjeld^e «m 
biefe 3cit einfl flattfanb. Diefe gefd^ic^tltd^e Srinnerung finbet nm 
fo natiirlld^er i^ren Sludbrud burci^ bad Smtefejl/ aid bie Dffen- 
Bantng ber ge^n ©prii^e eBen bie reid^lid^fle unb fegendiJoHfle 
geiftige Smte ge»efen 1(1, weld^e {emald flattgefunben wnb Jveld^e 
fnx aUe Qditn wnb ®ef(^Ie^ter audrel(|t, ben ^o^ern ©inn im 
SiBettfc^en su erna^ren unb gu Iraftigen. 



,;©ieBen SBo^en foUfl bu gS^Ien, mnn bie ©id^el ani^eBt in ber 
,,©aat, foUfl bu an^eBen (ieten SBod^en gu ga^Ien unb bann ein 
SCoj^enfejl feiem bem gwigen, beinem ®otte.'* (3* S. SW. 16, 
9, K* K. 



©uccot^, bad $iittenfefl» 
§ 53. 

Diefed Sefl bauert fieBen Sage, Beginnenb mit bem 15. lag 
bed 7* aRonatd[Tischri]unb enbigenb mit bem 21. Sage, wo»on 
inbeffen Mod ber erjle Sag ein Seiertag ijl. ipingegen ifl ber 
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day. On the other hand, the day immediately foUoXving 
this Festival is likewise a holy feast, called : Azereth, the 
Concluding Feast. 

The character of the Feast of the Tabernacle is that of 
an Avtumnal Festival^ a religious rejoicing over the mani- 
fold fruits of the trees and other productions of the soil 
which are gathered in at that season, and with which 
Divine Providence gladdens the children of man. 

At the same time, this Festival means to commemorate 
the merciful guidance of God, wherewith He presei-ved our 
forefathers during forty years in the wilderness, where 
there is neither sowing nor harvesting ; and thus anew to 
strengthen .and enliven within our hearts the memory of 
the ever watchful and active Divine Providence. 

" On the fifteenth day of the seventh month shall be the 
Feast of Tabernacles, for seven days unto the Lord. On 
the first day shall be a holy convocation ; ye shall not do 
servile work thereon. On the eighth day shall be a holy 
convocation xmto you, and ye shall do no servile work 

thereon ye shall dwell in booths seven days .... 

That your generations may remember, that I made the 
children of Israel dwell in booths when I brought them 
out of the land of Mizraim." [Leviticus^ xxiii, 33.] 

THE DAY OF THE CORNET-NEW YEAR'S DAY- 
ROSHE HASHONOH. 

§ 54. 

This Festival is celebrated on the first day of the seventh 
month [Tishri,'\ In the Torah it is called: " Yom tenuxh^^^ "'^ 
[Numbers^ xxix, 1.] Day of the Comet, Its meaning is 
not clearly set forth by the words of the law, but may be 
perceived from the context and spirit of Holy Writ. The 
seventh month has a higher significance even from the 
number Seven, which is still increased by the consideration 
that it takes place " at the turning point of the year," in- ^ 
viting man to serious reflection. Wherefore, the holiest 
of days [Day of Atonement,] and the most joyful of the 
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' bem Sefie unmtttelBat folgenbe Sag ein Seiertag ttxA '^at ben 
"^amen aaeret,®d^Iuffejl* Die Sebeututtg bed fatten- 
fe|le0 ifl: ^erbflfefl, ein religiofed gteubenfefl iiBer bie 
Dielen loflBaren ^umfrild^te unb anbcre (ixituQn\^t bed Sobend, 
xot\6^t man urn biefe 3^it einfammelt, mmit bie gottIi(^e SSorfei^'' 
ttng bie SRenfci^nlinbet (efd^enft unb erfireut 3ud^^i<^ tDiU ed an 
bad gnabenrei^e SQalten <rinnem, tvomit ®ott unfere SSorfai^ren 
cin|l toierjij Sa^te in ber SBfijle etl^alten l^at, m man nid^t fden 
nnb ni^t ernten lann, ttnb fo ben ©ebanfen an bie fietd n^ad^e ttnb 
toirffante gSttll^e Socfe^ung Don 3ltnm in ben i^erjen (efefUgen 
nnb Ultitn* . ^ 

„%m 15* Sage bed 7* 9Konatd i|l ic)vlttenfefl fieBen Saj lanj 
,,bem SttHgen. Sim er|len Sag iji l^eilige SSerWnblgunfl, Wnerlet 
,,tt)erlt]^atige Slrteit foUt i^r t^un* 9lm ad^ten Sag fei aud^ l^ilifle 

^Serfitnbigung, leinerlei merft^Hge 9lr6eit foUt ii^r t^un 

,r3« ^ntten foUt ii^r too^nen (leBen ^age lang bamit eute 

i,®ef4led^ter fld^ erinnern, bap i(^ in $iitten ^a6e too^nen laffen 
.;bie Jlinber Sfraeld, aid id^ fie au& bem Sanbe gWijiajiim ^craitd^ 
itt^tte*'' (3. ©♦ m. 23, 33 w* «o 



D-et SJofannentag, 9leujiai^rdtag, Slof^ 
^afd^ono^. 

§ 54. 

Diefed gefl toxxi am erjlen lag bed 7. SKonatd [Sifd^ti) ge- 
fetert* @ein 9lame ijl in ber Sora^ : jom teruah (4. S. SK. 29, ' 
1/) ^ofannentag. @eine Sebentung ifl nid^t mit Harm SBorten 
angegelben, aBer am bem Suf^wmenl^ang unb bem ®ei|le bet 
©4dfl erIennBar. Der jicbente SWonat ^at fd^on wegen bet 
@ie6en3al(|l eine tx^^U SSebeutung unb ge»?innt biefe nod^ me1)t 
babnrd^, baf er in bin 9Qenbe))unft bed Sal^rd faUt, bet su Srnfl 
unb SRupe einlabet 3n biefem SKonnte fod begl^alB bet Beiligftc 
bet Sage (SetfiJ^unfldtag) unb bad freubigfle bee gefle {tntkn* 
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Feasts [Feast of Tabernacles] are to be eelebratcKl in this 
month. 

The seventh month, then, is eminently a festival month, 
which fact is to be proclaimed on the the first day, by the 
sounds of the comet. On the other hand, the day of the 
festival proclamation most itself be a Festival, and, as the 
precursor of the holy Day ot Atonement next following, 
one of a more serious nature. 

The celebration of New Year's Day was not known in 
the Biblical time. But when, in later times, the want was 
felt, to celebrate also a feast at the beginning of the year, 
without, however, introducing a new festival, it was found 
the more appropriate to connect the celebration of the New 
Year with the Day of the Comet, as this daj not only 
afibrds the right mood for New Year's meditations, but is 
also the sole lestival which falls on a first day of the month. 

DAY OF ATONEMENT— YOME HAKKEPOORIM. 

§ 55. 

Holy Writ tells us of this Festival : " And it shall be unto 
you an everlasting law : in the seventh month, on the tenth 
of the month, ye shall afflict yourselves and do no manner 
of work, both the native and the stranger who dwelleth 
amongst you ; for on that day He atoneth for you, to purify 
you, — ^from all your sins ye shall purify yourselves before 
God." ^Zfeviticus^ xvi, 29 — 30.] And again : " A strict 
celebration it shall be unto you, and ye shall afflict your- 
selves on the ninth day of the mouth, in the evening ; from 
even unto even shall ye celebrate your celebration. [Levi- 
ticus^ xxiii, 32.] 

The Day of Atonement is the holiest of days. It is 
founded upon two premises : the weobkness and ihe power 
of man ; upon sinfulness, lo which every man, in the course 
of the year, becomes more or less subject ; and upon his 
godlike higher nature, by means of which he is enabled to 
arrive at the consciousness of his shortcomings and, through 
his own strength, elevate, purify and free himself fi*om all 
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fefl) fl^fdert werbett* ©er fieBcnte SRonat i|l alfo ^orjugdttjeife 
tin gefhitonat, unb bicfee foil am erflen 2:a0 be« tKonate bur* 
5)i?faunenf(i^at( bcrlunbigt werben* 3)er Sag ber gcfberfuttbigunj 
fott a6er feltjl ein Sefltag fein unb aid SSorlftufer be0 junad^^ fol- 
genben ^^etligett SSerfo^ttuttgdtagcd ein Sefi l^o^erer ?lrt— (Eine 
S^euia^rdfeier lennt bie WBIifd^ 3cit tti(^t» 3lte man aBet ^pattx 
bad Sebuffhip fit^Ite, aud^ einen Sal^redanfang gu feiern unb bcd^ 
feinen neuen Sefltag f^affen mUtt, ^at man ed urn fo tnel^r ))a{{enb 
gefitnben/bie Tleujia^rdfder an ten 9^ofaunentag an^ule^nen, aid 
biefer 2:ag nid^t nur bic red^te ^timmung 3U 9leuia^rd(etrad^tun9en 
gewS^rt, fonbern aud^ bad einjlge 0ejt ijl, wdd^d anf ben er^en 
Safl bed SWonatd faUt "^ 



5Der Setfo^nungdtag (3om ]^aIHpttttm.\ 

§ 55. 

©ie ©d^rift fagt i)on biefem Sefle : ,,Unb ed fci eud^ jum ewigen 
,,®efe^e^ im 7. donate, am 10. ^lage bed SJ'lonatd follt il^r eud^ 
fflajleien unb teinerlei SSlrteit loerrid^ten, ber ®lnge6orene unb ber 
wgrcmbe, ber unter eud^ wo^nt ; benn an biefem Za^t ffi^net er 
„eud^, eud^ ^u reinigen, ^on aH eueren @unben fcHt i^r ^cx ®M 
„md^ rcinigen-'V (3, S, m. 16, 29—30.) 

„Slne fhrenfle geier fci ed eud^, unb tafleien fotit ii^r eud^ am 9. 
„bed !lRonatd ^enbd, \)on ${6enb Bid ^enb foUt i^r eure geier 
„feiern.'L (Daf. 23, 32.) 

Der SSerfol^nungdtag ifl ber l^eiligfle ber 3:age. 6r gritnbet fld^ 
auf jwci SSoraudfe^ungen : auf bie @ d& t» d d^ e unb auf bie 
^ r a f t bed aWenfd^en ; auf bie ©iinb^aftigfeit, in bie ieber Slenfd^ 
im Saufe eined Sabred me^r ober toeniger ijerfaWt, unb auf feine 
gotta^nlid^e ^Sl^ere 9latur, bermoge berer er jur ^rfeuntnif feiner 
ge^ler jelanflen unb bur(^ eigene ^rafl fld^ er^eten, reiniflen unb 
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sins. But, extraordinary means are required for this pur- 
pose : abstinence from all worldly occupations and physical 
enjoyments, on one hand, and, on the other, increased 
devotional exercises and profoundly fervent prayer are the 
means leading to that sacred object. 



3. FESTIVAL WORK DAYS 

1. Mosaic Festival Woek Days. 
§ 56. 

Holy Writ prescribes two kinds of Festival Work Days; 
namely : 1) The Middle Days of Pasach and Sukkoth, and 
2) The Day of New Moon. 

Since the Israelites have adopted for all their civil affairs 
the chronology of the nations with which they have affili- 
ated themselves, the Day of the New Moon has completely 
vanished from life and is remembered only by means of 
some distinctive portions in our Public Worship. 

2. Post-Mosaic Festival Woek Days. 

§ 67. 

Since the restoration of the Second Temple in Jerusalem, 
with which the religious life of Israel recei^ ed a new im- 
pulse, a whole range of days on which some happy occur- 
rence had taken place for Israel, were distinguished as half 
festivals, enumerated in a written document which bears 

the remarkable name of " Roll of Fasts'' [H^Jj^fl fl7JD] 
signifying, that no fasting should be done on these days. 
However, almost all these days have, in the course of time, 
again vanished from the memory of the Jews, so that only 
the two following half-festivals have remained alive. 



t)on bet @unbe Befrden lam* S)<t)U Bebarf ed aBer auf ergett)5|n^ 
lid^er iStittel. Snt^altung ^on aUtx n^eltltd^en Sefd^dftigung unt) 
|ebem ©inneugenuffe ifi bad eine ; gefleigerte 3lnba(!^tuBttng unb 
tief inniged Seten ifl bad jtoeite WUtel, mld)U ju biefem ^eiligen 
3iele ftt|ren lontt* 



3« Seftli^e 3Set{tade4 

1. aWofaifd&e. 
§ 56. 

Die ©djrift l^at beren »Ott ^eierlei Sttt ; 1* © f e 3 »i f ^etu- 
tage i9on ^efad^ unb ©uccot^; 2» ber Tleutnonbtag* 
fie^teret i|l, feitbetn bie Sfraeliten fur aHe Burgerl^en aSer^attnijfe 
lit Settre^ttung ber SSoRer angenommen, beneit fie jld^ angefd^lof- 
fen, ganglid^ aud bem £eBen gefd^tpunben ^nb ^at nut ttod^ eine 
$(ud)etd^nutts im 3ffentli(!^en ©ottedbtenfle Bema(rt« 

2. 9la^mofaif^e 

§57. 

©elt ber SSBleber^erfleWuttg bed jtwlten Sempeld lit Setufatem, 
mit iveld^er bad HteligiondleBen in ^\xaA einen neuen Suffd^mun^ 
ita^m, murbe m6) unb nad^ eine ganje !Rei^e i^on Sagen, an mU 
S^n irgenb ein gludlid^ed Steignif fur Sfrael ftattgefunben; aid 
^alBfejWid^e audge^eid^net, toeld^e in einer f^riftKd^en Urfunbe aufi 
gegeid^net tvaren^ bie ben nterfmiirbigen ^amtn Safleno^loUi 

(tVii^n rhiD) fu^rte, m^ fo »iel fagen woDte, bap an biefen 
Za^tn ni^t gefaflet toerben bfirfte. Snbejfen ^aBen ft^ fafl aHe 
blefe Za^t im SSerlaufe ber 3cit au^ bem Slnbenlen ber Suben 
ttJieber i^erloren, unb flnb Blod bie |»ei folgenbcn i&alBfefle im SeBen 
uBrig geBIieBen. 
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PUREEM. 

§ 58. 

This Feast is celebrated on the fourteenth, and in some 
places of the Orient on the fifteenth day of the twelfth 
month, [Adar,] in a leap year, on the same days of the 
thirteenth month, [Adar the Second^] in commemoration 
of the divine help and deliverance vouchsafed to the Jews 
in the Ancient ±*ersian Empire, through the medium of 
Mordecai and Esther^ against HamavUs plans of destruction . 

CHAINTUKKAH. 

§ 69. 

This Feast, beginning with the twenty-fifth day of the 
ninth month, [JKiskv] lasts eight days and is intended to 
commemorate the immortal heroic deeds of the priestly 
family of the Hcmnoneana — called also Maccabees^ after 
the surname of their greatest hero Judahr—who^ armed 
with their swords, and after a death-struggle of many 
years, secured the freedom of their religious practices and 
the independence of the Palestinian Jews from the Syrian 
yoke. 

In days of yore, on the twenty-fifth day of Kislev, Judah, 
crowned with victory, entered the Temple of Jerusalem, 
which had been desolated and profaned by idolatrous 
images, and re-dedicated and illuminated it. This event 
gave rise to the name of the Feast : Chanukkah — signify- 
ing " Feast of Dedications^ and to the still existing custoin 
in Israel, to illuminate, in the evenings of this Feast, their 
houses of God and private dwellings. 
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5)tttim. 
^ 58. 

Sd toirb am 14. unb in etntgen Drten bed iDtorgenlanbed am 
15* bed 12. SKonaU (2lbar,) toenn ein Sd^altiajr ijl, im 13* 
3)lonat^ bem 2. Slbar^ gefeiert, gum 3(nbenlen an bie gottltd^e $ilfe 
nnb JRettung bcr 3uben im alien ptx^\6^tn SReld^e bttt(^ 2RorbodJat 
unb @fler gegen bie 9Semid^tttngd)>lane ^aman^d* 



e^anuffal^. 

^ 59. 

@d bauert t^om 25. Sage bed 9. ilRcnatd Sidle)) an 8 Sage unb 
bient jut grinnerung an bie unflertlid^en ^elbentl^en ber ^a^^ 
monaer, aud^ nad^ bem ^tinamtn il^red grof ten i&elben 3uba, 
SWaffabaer genannt, bie pd^ mit bem ©d^werte gegurtet unb nai^ 
J)ieli%igem tobedmut^igem Sampfe bie grei^eit i^ter !ReIigiottd- 
iifiung nnb bie UnaB^angigTeit ber ))aIa|Unif(^en 3uben Don f^ri^ 
fd&em 3od^e errungcn ^abtn. ?lm 85. kiAti> einjF gog Stuba jleg- 
gclront in ben berwiifleten unb burd^ ®o^enl6iIber jjentnteinigten 
Ztmptl ju Serufalem ein, ttjei^te benfeften »ott 9leuem unb iHu- 
minirte i^n, witt ber 9lame bed gefled : E^anulfa^, b. b. SBeil^ 
fefl, unb bie fottwai^Tenbe ©itte, an ben 3l6enben biefed gefled 
®f)ttt^1)an^ unb SQoi^n'^aufer |u iQuminimu 



64 

THE NINTH OF AB. 

§60. 

The ninth day of Ab, the day of the Destruction Of Jeru 
salem and the Second Temple,* on which Israel ceased, for 
all times, to exist as a nation, and, amidst imspeakable 
sufferings, entered upon his priestly mission amongst the 
nations, constitutes the most important turning point, both 
in his history and his life's destination, and should, there- 
fore, everywhere be celebrated as a day of consecration, 
with serious reflections and profound solemnity. 

* The destruction of the First Temple occurred at about the same 
time. 2 Kings, xxy, 8. 

E. Op the ultimate Aim op Mak. 

§ 61. 

All the high endowments and faculties with which God 
has invested man, all lessons and precepts wherewith Re- 
ligion comes to the aid of man, have, concerning the indi- 
vidual man, for their object : 

1) That, by the sanctification of his life, by living and 
walking with God, he may attain to a purity of conscience, 
a joyfulness of h^art, and a tranquility of the soul, which 
may render him happy upon earth under all circumstances. 

" Oh, that this their heart remained in them, to fear me, 
and keep all my commandments all days, that it might be 
well with them and with their children forever !" [Dmier- 
onomy^ v, 26.] 

2) That man, after his body shall have died, when his 
soul will continue to live as a spiritual being, should become 
a participant of eternal bliss and happiness. 
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Der Sleunte %i* 
§ 60. 

Tax 9. Sffi, fc^t S^tflBrung^tog 3erufalem« utib bed 2. Jem- 
ptU,^ an weld^em 3frael fiir immer aufge^iirt ^at, ein 25oM gu 
fein, itttb Uttter unfaglit^ett Dualen feine jjriejleriid&e SKiffton in- 
tnittett Ut aSotter aitgetreten l^at, Biftet ben wit^tigflen SBcnbe- 
|)un!t fowoW itt ber ©ef(^i^te, aU im SeteneBmtfe SfraeU, unb 
foDte bef^alb aid ein Sag ber 2Sel^e nhxaU tnit erttfl wnb SBfirbe 
gefeiert iperben* 

«>) S)le 3et|l8rtttt8 be« 1. SeuM^el* \avh ttnflef% urn biefette 3elt ftatt. (2. ». 
b. Jtonise, 25, 8.) 



E^ Dad 3iel bed 2Renfd^en* 
§ 61. 

Snie l^ol^en Slnlagen unb Arafie^ toomit ®ott ben 3Renf(^en 
audgeruflet ^at, aHe Sel^reu unb Sorf(i^riften; mcmit bie dteltgicn 
bem 9)tenfd^en gu ^ilfe hmmi, ^aim ffir ben eingelnen 3)2enf(^en 
ben Smd : 

K 3)a§ er burd^ ^eiligung feined 8e6end, burt^^ tin 8el6en wnb 
2Banb.el mit ®ott eine Sflein^eit bed Setwuf tfelnd, eine greubigleit 
ber ©timmung unb einen inneren ©eelenfrieben ge»inne, bie il^n 
auf Srben unter aUtn Umflanben gliidflid^ madden* „iD, baj bied 
;;i6r $era i^ncn Meibe, ®^rfur(^t »or mir ju l^aten unb aHe ntelne 
,®e6ote ju Bc»al^ren aHe 2:age, bamit ed i^nen unb i^ren ^Inbern 
,tt)o^l fei auf ewig.'' (5. S. 3R» 5, 26.) 

2. S^ad^ bem SlHelBen bed ^otperd, m bie ©cele aid geiflige^ 
aCefcn fortlett, ber etoigen ©ludffeligfeit t^eil^aftig ju werben. 
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P. Of the Ultimate Aim op ttl^ Humax Racb. 
§ 62. 

Although God has given free will to man. He neverthe- 
less, in his infinite wisdom, so regulates %t all times the 
' events of the world, that, through them, the hmnan race 
maybe trained and cultivated unto ever greater knowledge, 
moral purity, and happiness. 

" Ye are children unto the Eternal your God." [DetOer- 
onomy^ xrv, 1.] 

§ 63. 

One of the means in the hands of God for the education 
of the Human Race, is the Israelitish Tribe, that has inher- 
ited from its progenitors the pure belief in God ; is vested, 
by its nature, with an inflexible power of resistance ; and 
has learned, throughout the history of its sufferings, how 
to endure and to persevere. It is this tribe that God has 
chosen from all the tribes of the nations on earth : imposed 
upon it, as its life's destination, faithfully to attend to and 

fuard, throughout all times and climes, the revealed 
octrine of God ; and, therefore, given it the promise of 
divine protection and assistance in all its suffering, and the 
recognition and glorification of its name at the time of the 
enlightenment of the nations. 

. " And ye shall be unto me a kingdom of priests, and a 
holy nation." [Exodus^ xix, 6.] 

" And yet for all that, even when they be in the land of 
their enemies, I will not cast them away, neither will I 
abhor them, to destroy them utterly, — ^for I am the Eternal 
fcheir God." [Lemticus^ xxvi, 44.] 

"And ye shall guard and do them {t?ie laws of God^) 
for this is your wisdom and your reason before the eyes of 
' the nations, which shall hear all these statutes, and say, 
surely, this great nation is a wise and understanding peo- 
ple." [Deuteronomy^ iv, 6.] 

" At that time I will make you a name and a glory 
among all the nations of the earth, when I shall bring 



67 
F* Siel ke« SKeufd^engef^Ie^ted* 

§ 62. 

®ott l^at bem SKenfi^ett SBiHen^freil^elt uerltel^ett, lenlt after gu 
tttlett 3eiten tie aBeltergeugnifle in feinet unenblid^en SBete^eit fo, 
baj bad 2)lettfd^ettgeWled^t burd^ flc gu immer groferer SrlenntttiJ, 
©ittettrdn^eit unb SBo^Ifal^rt erjogen unb l^erangebilbet werbe^ 
^^inbet feib i^r bem gwigen, eurem ®otte/' (5. S* 2R. 14, 1.) 



§ 63. 

gined bet SRittcI in ber ic)anb ©otted fur ble (Sraiel^uttg be« 
3Renf(i^engefd^Ie(i^ted ifl ber ifraelitif^e <Stamm, n^eld^er ^on fettten 
Unwtertt ben untjerfdlfd^teu ©ottedglauien geerftt T^a^ burc^ felne 
Watur tnit einer sa^en ffiiberjlanbdfraft audgeruflet i|l unb in fei« 
ner langen Seibendgefd^id^te gn bulben unb audgu^amn gelemt i^at. 
2)ie[en <Btamm l^at ®i>tt and aHen SSolferfldhimen ber grbe and* 
ertoi^It, i^m bic treue 3)flege unb Sewa'^rung ber gcoffcnkrten 
®ottedIe^re*burd^ aUe S^ten unb 3<>««» 5"»« SeBendberuf gemad^t 
unb bafitr i^m gottlid^en ®d^u^ unb Seiflanb in aUtn 3lcil)tn, 
fott)ie mit ber elnfligen grleud^tung ber Seller Slnertennung unb 
Seri^errlid^ung feined 9lamen0 »er^eipen. 

,;Unb i^r foHt mix tin 5)rieflerrei(^ unb ein '^eiliged SSolI fein.'' 
(2* «• m. 19, 6.) 

„Sf6er aud^ tt>enn jle fein werben im Sanbe i^rer geinbe, werbe 
,{d^ |le nid^t tjerfd^mdl^en unb nx6)t ))erftopen, fte gu ®runbe ju 
„rici^ten, benn id^ Bin ber Swige, i^r ®otU' (3. S» 2». 26, 44.) 

„Unb i^r fotlt ftewa^ren unb DoHjie^en (bie ®otte«gefe^e,) 
„benn bad i|l eure SCeid^eit uno eure Sernunft »or ben Slugen 
„ber SSolfcr, bie aWe biefe ©efe^e l^iiren unb fpred^en toerben : 
„3a ein weifed unb uernunftiged SoR ijl biefe grope 9lation/' 
(5. S. 3». 4, 6.) 

r,gin|l werbe id& eud^ madden jum ?lamen unb inm din^m unter 
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back your captives before your eyes, saith the Eternal.** 
[Zephaniah^ iii, 20.] 

§ 64. 

The time of universal knowledge of God and moral 
purity is approaching, slowly, but surely coming nearer 
and nearer. — On some future day, its light will break forth 
in its full brightness over all the earth : such is the aim 
and end of mankind. Everlasting peace will then dwell 
on earth, and all men and nations live happy in the service 
of God and His holy will. 

" On that day I will turn to the people a pure language, 
that they may all call upon the name of the Eternal, to 
serve Him with one consent." (Zephaniahy iii, 10.) 

" No one shall then do evil, no one hurt in all my holy 
mountain ; for the earth shall be full of the knowledge of 
God, as the waters cover the sea." {Isaiahy xj^ 9.) 

" On that day the Eternal will be One, and His name. 
One." {Zechariahj xrv, 9.) 
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^attett SoRettt ber Stbe^ mnn id^ cure ©cfangenett gurutftrittge 
t)or euten 3lugen, frrit^t bcr gtwige.'' (3<^P^* 5, 20») 

§ 63. 

!E)ie 3^^^ ber aUdemeinen ©ottedertenntnip unb aUgemetnen 
©ittenrcinl^eit rfidt langfam, aUt fi6^tx immcx na^er unb na^er. 
@in(l ttirb fie erfhral^Iett in i^xtm »otIen ©lange fiber bie gattje 
Srbe ; ffe ifl bad 3^^^ ber iKenfd^l^eit Stwiger ^riebe toxj^nt bann 
auf ©rbeii, unb bie 2)lenfd^ett unb bie SSoHer allefammt leben 16e- 
filttdt i!» a:)ienfle ®otte« unb feined l^eiligen SBiHend* 

„Sinfl werbe i6) ben SSottcrn eine gelauterte ©pra^e guwenben, 
,,ba§ Wit ben ^amtn bed Stoigen anrufen unb einmutl^ifl i^m 
,,bienen.'' (3ep^. 3, 10.) 

,;9liemanb toirb bann Ue(el t'^un, 9liemanb )>erle^en m meinem 
,,'^eiligen Serge, benn bie @rbe wirb »ot( Srtenntnip ®0ttt^ fein, 
„ts>k SBajfer bad 3Keer hbedt" (3ef* 11,9.) 

„^n ienem Sage i(l ber Stoige einjig unb fein ^amt einjig*^' 
(@e(^. 14, 9.) 
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HYMNS. 



1. 

The Sabbath. 

Holy Sabbath-rest ! 
Pious lips hail thy advent ; 
With thee God His love hath sent. 
Mind and heart of man to guard, 
And to lead him heavenward. 

Holy Sabbath-joy I 
O ! our yearning soul inspire : 
Warm us with thy heavenly fire, 
That in sacred hymns of praise 
We to God our hearts upraise. 

Father Everlasting ! 
From Thy holy throne of grace 
To Thy children turn Thy face ; 
Bless this day — preferred by Thee^ 
Emblem of eternity. 



HYMNS. 

2. 
Trust in God. 

1. Accept, O Lord my word, 

Which I devoutly offer, 
Deign to receive ray vows, 

Which I sincerely proffer. 
Unto my fervent pray'r 

Incline Thy gracious ear, 
My King, my God, enthroned 

Above the heavenly sphere. 

2. Thou grantest ev'ry boon. 

From Thee all blessings flow ; 
Whate'er I am and have 

To Thee, O God, I owe. 
Thou art true wisdom's fount, 

With Thee is help indeed, 
Our trust in Thee, O God, 

Will make our work succeed. 

3. Thou searchest heart and reins. 

From Thee naught is concealed, 
Thou knowest all my wants, 

'Gainst dangers art my shield. 
And therefore for Thy help 

I will forever wait, 
And trials never shall 

My fihal trust abate. 
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3. 



Sing to the Sovereign of the skies, 

To His great name alone. 
Let winged words of praise arise 

To the Almighty's throne. 
For He has given His law of light 

A radiant star to be, 
To guide our erring steps aright, 

For all eternity. 

I. Praise be to Thee, who didst command, 

Thy first-bom Israel, . 
In every clime, in every land. 

Thy living truths to tell. 
O may they ever be our guide. 

And bear us safely o'er 
Life's dark and swiftly flowing tide. 

Until it flows no more. 
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8. 



God is our Shepherd. 

1. Our Shepherd is the Lord, 

We are His flock below ; 
His fruitful earth for glebe 

On us He did bestow. 
He bids each panting heart, 

That seeks His holy mount, 
To quench its craving thirst 

From consecrated fount. 

2. Through night of death and fear 

We pass without dismay, 
His light refulgent shines 

To guard us on our way ; 
His arm grants victory, 

Dispenses joy and bliss, 
And trusting in His help 

We cannot step amiss. 

3. Thus happy is our lot 

Within this earthly sphere, 
While heaven's blessings smile 

In richness far and near. 
God decks our life with gifts 

Of His abundant grace, 
lentil eternal rest 

Completes our pilgrim-race. 
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9. 
Walk before God. 

1. Father, Thou hast taught the way 

We should walk before Thy eyes ; 
Grant us Thy support we pray, 

To contend for virtue's prize. 
Knowledge, will and deed, O Lord 
With Thy precepts may accord.. 

2. God of glory and of love. 

We devote our hearts to Thee ; 
Mayest Thou our work approve 

And our guide for ever be. 
Grant that wisdom, virtue, peace 
Spread and blossom and increase. 



HYMNS. 

19. 
The Law of Sinai. 

1. On Sinai's crest a spring is welling, 

Which pours its flood in circles wide ; 
Its crystal stream is ever swelling, 

And fraught with blessings is its tide ; 
Its waters joy and strength impart 
To ev'ry faithful, thirsting heart. 

2. On Sinai's crest a tree is growing, 

A tree of life with wide-spread arms ; 
No words, however strong and glowing. 

Can fitly paint its glorious charms * 
To all who gamer its increase 
This tree yields happiness and peace. 

3. On Sinai shines a sun of splendor. 

From which a flood of glory streams ; 
Its rays delight in hearts engender 

And rapture sweet its heav'nly beams ; 
Whose eye is kindled by its light 
Will ever walk the path of right. 

4. The law, which God to us has granted. 

Is spring^ and tree^ and sun combined ; 
By it eternal life was planted 

In souls, which are to truth inclined • 
All who its precepts know and guard. 
From man have praise, from God reward. 



HYMNS. 

86. 

School-hymn. 

3. There is many a flower on the pathway of life 
The eye of the pilgrim to cheer, 
But what flower is so fragrant, so sweet and so fair, 
As the flower of truth blooming here — 
Here, in the garden of truth. 

2. There is many a treasure, full precious and bright. 
Delighting the heart and the mind. 
But what treasure so fair, in its worth to compare. 
With the treasure which here we may find- 
Knowledge, the purest of gold. 

1. Then blessed be these halls, where religion's bright flame 
Shines clear, and undimmed in its glow. 
In the day when we prosper to guide us aright. 
Our comfort in sorrow and woe — 
Here may it dwell evermore. 



i 



;,» INITIAL FlUB "X" fS 
. =* AsaessEO fob ^*V':" the penai-TY 

"w,ll.KCBe«ETO=0CEN^^^ ^^^^„ „^^ 

OAY AND TO •>•"" __^ 




YB 











UNIVERSITY OF CALIFORNIA LIBRAHY 








\ 




YB 







UNIVERSITY OF CALIFORNIA LIBRARY 




f 



